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Uzor i nebeski zaštitnik
Vjera je izvor i središte vjerničkog života. Vjera je 

dragocjeno blago što nam ga Bog dariva. Čovjek koji 
živi po vjeri ili gradi svoj život na vjeri imat će radost u 

srcu, mirnu savjest i sretan život. Vjeru su pred nepunih 
četrnaest stoljeća primili naši pradjedovi i čuvali je kao najveću 
dragocjenost, te od koljena do koljena prenosili svojim potom-
cima do današnjega dana. O tome nam svjedoče brojne crkve 
sagrađene u svim gradovima i selima naše lijepe hrvatske do-
mo vine. Tko god bi pokušao uništiti vjeru u hrvatskome 
narodu, taj bi htio srušiti temelje naroda i sve ono lijepo i 
plemenito u našem narodu. Pa zar nisu i danas naše crkve sre-
dišta vjere i kulture hrvatskoga naroda? Zar nije i u Dubašnici 
crkva svetoga Apolinara nešto najljepše što imamo, kao središte 
vjere i kulture svih Dubašljana dobre volje. Zar nisu i kapele u 
selima Dubašnice nešto najdraže i najljepše svakom vjerničkom 
srcu? I svi mi zajedno se trudimo da nam crkva svetoga Apoli-
nara, kao srce i duša župe, zajedno sa svim ostalim kapelama 
budu čuvane, sačuvane i obnavljane. Sve to govori o našoj vjer-
ničkoj svijesti i ljubavi prema tim zgradama kao našim zajed-
ničkim vjerničkim kućama. 

budimo odvažni, čestiti, karakterni
Stoga u povodu svetkovine svetoga Apolinara, kao župnik 

Dubašnice, želim zahvaliti dosadašnjem našem načelniku, 
Antonu Spicijariću, što je uvijek s Općinskim vijećem pomagao 
u obnovi crkve i crkvenih prostora, te kipova i kulturnih 
predmeta naše župe. Jednako tako mu zahvaljujem, što je uvijek 
poštovao i imao razumijevanja prema župnicima ove župe. Isto 
tako pozdravljam našega novog načelnika, Roberta Antona 
Kra ljića, sa željom da se tako i nastavi ubuduće zajedno s 
Općinskim vijećem. A mi ćemo moliti Božju pomoć, da mudro 
i razborito radite za dobro naše Općine.

Abraham je uzor vjernika, koji je imao potpuno povjerenje 
u Boga i vjerovao je Božjim obećanjima koja su se u svoje 
vrijeme ispunila, a ljudskom logikom bila su gotovo nemoguća. 
Zatim veliki Mojsije, vođa Izraelaca, kome se Bog objavljuje i 
obećaje mu da će biti s njime u svim važnim trenucima života. 
Mojsije je bio čovjek vjere i tom vjerom oslobađa svoj narod od 
egipatskog ropstva, te ga četrdeset godina vodi pustinjom do 
Obećane zemlje. Mnoštvo proroka bijahu ljudi vjere koji štite 
svoj narod od zabluda i usmjeravaju ga pravim putem. Vjera u 
Isusa Krista i njegovu riječ jest najdragocjenija veza ljudi s 
Bogom.

Župa Dubašnica se ponosi sa svetim Apolinarom bisku-
pom i mučenikom. Međutim, sveti Apolinar je nama uzor i 
nebeski zaštitnik, zato jer je bio čovjek jake vjere u Boga i 
vjernost Bogu posvjedočio je prolijevanjem krvi ili žrtvom 
vlastitog života. Prema tome svi mi imamo puno toga naučiti 
od svetoga Apolinara i u ovo vrijeme. Najprije da budemo ljudi 
vjere, vjerni Bogu čitav život i kada to nije lako. Poput svetoga 
Apolinara, budimo ljudi odvažni, čestiti, karakterni, istinoljubivi, 
dosljedni i pravi rodoljubi.

U mnoštvu velikih i svetih ljudi našega vremena bio je i 
blaženi Alojzije Stepinac. Koliki su se u njegovo doba prodali 
za bolji položaj, bolju karijeru ili jednostavno da izbjegnu 

životne poteškoće i probleme. Međutim, blaženi Alojzije 
Stepinac ostao je do smrti vjeran Bogu i svom hrvatskom 
narodu. Bio je ponižavan, klevetan i osuđen na šesnaest godina 
robije, a nevin i dobar, te pun vjere. Prije smrti je izjavio da 
oprašta svim svojim progoniteljima te da će se za njih moliti 
Bogu.

Vjera oplemenjuje srce i dušu čovjeka
Crkva u Hrvata sprema se proslaviti jedan veliki žalosni i 

radosni događaj u ovoj Godini vjere. Naime, 28. rujna bit će u 
pulskoj Areni proglašen blaženim sluga Božji Miroslav Bulešić, 
mladi istarski svećenik. Žalosno je to, što su komunisti u Istri u 
Lanišću, 24. kolovoza 1947. ubili mladog svećenika Miroslava 
Bulešića, u 27. godini života. Radosno je to, što je taj mladi 
svećenik bio dobar i svet, bio je učen, požrtvovan, neustrašiv i 
silno je volio svoj narod. Bio je blaga srca i dobre duše te je 
osvajao ljude za Boga, što neprijatelji Božji nisu mogli podnijeti.

Nadamo se da će progla še-
nje blaženim Miroslava Bulešića 
biti za Crkvu u Hrvata posebni 
Božji blagoslov i vrhunac pro-
slave Godine vjere. Poput svetog 
Apolinara i tolikih velikana vjere 
svima nama može biti Miroslav 
Bulešić uzor čovjeka koji žrtvuje 
za vjeru svoj mladi život i tako 
postaje svjetionik hrabrosti i vje-
re za mnoga pokoljenja nakon 
njega. Poći ćemo u Pulu, 28. ruj-
na i slavit ćemo Boga za veli kog 
junaka i blaženika Miro slava 
Bulešića.

I na kraju ovog razmišljanja 
o vjeri u Godini vjere čestitam 
svim župljanima Dubašnice Dan 
župe i svetkovinu svetog Apoli-
nara.

Jednako tako svim stanov-
nicima Općine Malinska-Du-
baš nica čestitam Dan Općine. 
Želim svima da upoznamo svetu 
vjeru kao veliku vrednotu koja 
oplemenjuje srce i dušu čovjeka.

Svima čestitke prigodom 
ovih dragocjenih dana, i svima 
srdačan pozdrav od

Bogumila DABA, 
župnika Dubašnice ■

 ■ Vitraj sv. Apolinara na pročelju 
župne crkve

Snimio Želimir ČERNELIĆ

Proslava svetkovine svetoga Apolinara u Godini vjere i Dana Općine Malinska-Dubašnica
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Robert Anton Kraljić – načelnik, 
Zdenko Cerović – predsjednik Općinskog vijeća

3. Hrvatska seljačka stranka s nositeljem liste Zdenkom 
Cerovićem – 181 glas (11,09%) – 1 mjesto.

Novi saziv Općinskog vijeća konstituiran je na sjednici 
12. lipnja koju je sazvala predstojnica Ureda državne uprave u 
Primorsko-goranskoj županiji po ovlaštenju ministra uprave. 
Tom je prigodom Mandatna komisija podnijela Izviješće o 
provedenim izborima i na temelju rezultata izbora verifi cirani su 
mandati novih članova Vijeća. Mandatna komisija utvrdila je da 
su Robert Anton Kraljić i Miroslav Topić izabrani i za općinskog 
načelnika, odnosno zamjenika načelnika, te su njihovi mandati u 
Vijeću stavljeni u mirovanje, a koalicijska lista odredila je za 
zamjenike Franka Kraljića i Ivana Brozića. Utvrđeno je da je 
jedan vijećnik ( Josip Sormilić) stavio mandat u mirovanje te je 
koalicijska lista za njegovog zamjenika odredila Nikolu Turčića. 
Prema navedenom izviješću Mandatne komisije, verifi ciran je 
sljedeći novi sastav Općinskog vijeća: Mirjana Maršić (koalicija 
HNS, SDP, HSU), Tončić Tehomilić (koalicija HNS, SDP, 
HSU), Alan Bogović (koalicija HNS, SDP, HSU), Kristina 
Karamarko (koalicija HNS, SDP, HSU), Franko Kraljić (koalicija 
HNS, SDP, HSU), Ivan Brozić (koalicija HNS, SDP, HSU), 
Anton Spicijarić (koalicija HDZ, HDS i HSP), Lidija Kovačić 
(koalicija HDZ, HDS i HSP), Pavao Barbiš (koalicija HDZ, 
HDS i HSP), Mirjana Gajzler (koalicija HDZ, HDS i HSP), 
Marijan Valković (koalicija HDZ, HDS i HSP), Nikola Turčić 
(koalicija HDZ, HDS i HSP) i Zdenko Cerović (HSS).

U nastavku konstituirajuće sjednice izabrani su predsjednik 
Vijeća i njegova dva zamjenika. Za izbor predsjednika Vijeća 
podnesena su dva prijedloga. Koalicijska lista HNS/SDP/HSU 
i HSS predložili su za predsjednika Vijeća Zdenka Cerovića, a 
koalicijska lista HDZ/HDS/HSP predložila je Antona Spicija-
rića. Za predsjednika Vijeća izabran je Zdenko Cerović sa 7 
glasova za i 6 protiv. Za Antona Spicijarića glasovalo je 6 vijeć-
nika, dok je 7 vijećnika bilo suzdržano.

Za dva potpredsjednika Vijeća od dva predložena kandi-
data, jednoglasno su izabrana oba kandidata, Anton Spicijarić i 
Mirjana Maršić.

Piše Bernard CVELIĆ

Tijesnom pobjedom s 24 glasa razlike na izborima 
19. svibnja, Robert Anton Kraljić (koalicija HNS/SDP/
HSU) postao je novi načelnik Općine Malinska-

Dubašnica, dok je za njegovog zamjenika izabran Miroslav 
Topić. Novom je načelniku povjerenje dalo 836 birača, ili 
49,64% glasova od ukupnog broja birača koji su izašli na izbore. 
Njegov protukandidat Anton Spicijarić sa zamjenicom Lidijom 
Kovačić (koalicija HDZ/HDS/HSP), koji je načelnički mandat 
obnašao u proteklih 20 godina, osvojio je 812 glasova, ili 
48,22% glasova od ukupnog broja birača koji su izašli na izbore.

Promjena izvršne vlasti i novi sastav Općinskog vijeća

 ■ Novoizabrani članovi Općinskog vijeća

Novo radno vrijeme za prijam stranaka
Od 8. srpnja određeno je vrijeme u kojem općinske 

službe primaju stranke:

Od Do Dnevni odmor
PONEDJELJAK 11,30 14,30 11,00 – 11,30
UTORAK  8,00 11,00 11,00 – 11,30
SRIJEDA Općina ne ureduje za stranke 11,00 – 11,30
ČETVRTAK 14,30 17,30 13,00 – 13,30
PETAK  8,00 11,00 11,00 – 11,30

Prijam stranaka izvan određenog vremena moguć je uz 
prethodni dogovor sa službenikom ili telefonskom najavom.

B. CVELIĆ ■

Novi općinski načelnik i njegov zamjenik stupili su na 
dužnost prvog radnog dana nakon objave konačnosti rezultata 
izbora, odnosno 27. svibnja kao volonteri, jer su još u radnom 
odnosu s dosadašnjim poslodavcima.

Primopredaja izvršne vlasti provedena je nakon konačnosti 
objave rezultata izbora, pri čemu je dosadašnji načelnik novom 
načelniku podnio izviješće s podacima o preuzetim obvezama, 
projektima i aktivnostima koji su u tijeku ili čija provedba 
predstoji. Istodobno novom su načelniku dane ostale upute za 
organizaciju Općine i poslova iz nadležnosti općinskog načelnika.

Promjene su se dogodile i u sastavu Općinskog vijeća gdje 
su se za 13 vijećničkih mjesta natjecale dvije liste (koalicijska 
lista HNS/SDP/HSU) i (koalicijska lista HDZ/HDS/HSP) te 
Hrvatska seljačka stranka (HSS) s vlastitom listom. Kandi da-
cijske liste ostvarile su sljedeće rezultate:

1. koalicijska lista HNS/SDP/HSU s nositeljem liste Ro-
bertom Antonom Kraljićem – 767 glasova (47,00%) – 6 mjesta;

2. koalicijska lista HDZ/HDS/HSP s nositeljem liste 
Antonom Spicijarićem – 684 glasova (41,91%) – 6 mjesta;

Općinska uprava
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Svaki je početak 
težak
Poštovani stanovnici Općine Malinska-Dubašnica, dopu-

stite da Vam se nakon održanih neposrednih izbora za 
općinskog načelnika još jednom zahvalim na ukazanom 

povjerenju koje ću nastojati opravdati u narednom mandatnom 
razdoblju. Kao nestranačkom kandidatu koalicije HNS-a, SDP-a 
i HSU-a ističem svoju želju biti načelnikom svih stanovnika 
Općine, bez obzira na stranačku ili neku drugu pripadnost.

Nakon 20 godina prevladala je svijest da je svaka vlast 
zamjenjiva te da su promjene nužne u smislu dosadašnjeg 
načina rada i odlučivanja, što i jest osnova demokracije. Stoga 
sam svjestan preuzete odgovornosti za sve što sam osobno i 
zajedno s mojim suradnicima spreman pokušati promijeniti u 
raznovrsnom opsegu poslova lokalne samouprave. 

Pozitivno stanje u bilanci Općine
Uz načelnika i njegovog zamjenika koji se biraju na 

lokalnim izborima, u sustavu upravljanja općinom postoji 
Jedinstveni upravni odjel u kojem su zaposleni službenici i 
namještenici koji rade na poslovima računovodstva i financija, 
komunalnog gospodarstva, prostornog uređenja i upravljanja 
imovinom. Sistematizacijom u Općini Malinska-Dubašnica 
propisano je sveukupno 14 radnih mjesta, ali zbog porodiljnih 
dopusta i radnih mjesta koja nikada nisu bila kadrovski 
popunjena, rade trenutno samo sedam službenika, jedan 
namještenik i jedan djelatnik na stručnom usavršavanju. Dakle, 
sveukupno devetoro zaposlenika što nije dostatno za učinkovito 
funkcioniranje lokalne uprave ovakve veličine i ovakvog broja 
stambenih i ostalih objekata. Ovdje nisu ubrojeni djelatnici 
Komunalnog društva Dubašnica koji obavljaju poslove uređenja 
i održavanja javnih površina. 

Budući je najveći teret na pojedinim službenicima, što se 
najviše odražava upravo u ljetnim mjesecima, nužno je potrebno 
u tom dijelu napraviti reorganizaciju i uposliti još nekoliko 
djelatnika, pogotovo komunalnog odnosno prometnog redara, 
koji će uz postojećega pomoćno-tehničkog radnika, imati 
posebne ovlasti i za kojeg postoji nasušna potreba u ovom raz-
doblju godine. Propisat će se i drugačije radno vrijeme Je-
dinstvenoga upravnog odjela kojim bi se uredilo primanje stra -
naka jednom tjedno u poslijepodnevnim satima, dok bi odre-
đeni dan u tjednu bio zatvoren za stranke, kako bi se unutar 
Jedinstvenoga upravnog odjela mogli posvetiti rješavanju 
zaostataka, zaprimljenim zahtjevima i vođenju upravnih postu-
paka, pripremanju odluka, planiranju i konzultacijama za pro-
račun i općem napretku.

Smatram potrebnim objaviti podatke ostvarenja prihoda i 
rashoda iz pisanog dijela izviješća prilikom primopredaje vlasti 
na dan 29. svibnja. Prihodi i primici iznose 12.864.513,38 kuna, 

a rashodi i izdaci 7.148.537,92 kuna. Stanje na žiro računu je 
3.398.627,21 kn, čime sam utvrdio da smo s bilancom u pozitivi 
i da imamo sredstva s kojima možemo isplatiti sve velike 
komunalne i infrastrukturne projekte koji nisu bili završeni do 
tog dana. Primjerice to su spomen-park, novi komunalni centar 
kod Križa, uređenje plaže Naš mir – Vrtača, dječje igralište u 
Portu, asfaltiranje prometnica, i ostalo. 

Prijedlozi za buduće projekte
Važno je napomenuti da je bitno držati se plana i programa 

Proračuna za 2013. godinu kako ne bi bilo potrebna veća 
uravnoteženja. Bilo bi poželjno da se korisnici Proračuna, kao 
što su sportske udruge, kulturno-umjetnička i ostala društva, 
klubovi, te ostale udruge, drže utvrđenog plana kod stvaranja 
Proračuna za tekuću godinu. Male izmjene su uvijek moguće i 
nužne, ali bitno je da se ne naruši proračunska masa namijenjena 
njihovom financiranju jer bi se moglo dogoditi da prihodi za 
2013. godinu budu manji. Svakako je potrebno neke od 
projekata predložiti za financiranje iz pristupnih EU-fondova 
za što nam trebaju vanjski suradnici koji takve programe 
izrađuju. U izradi je novi web-portal, a izdataka će biti više i u 
sredstvima namijenjenima za plaće zbog budućeg zapošljavanja 
upražnjenih mjesta, te revizije poslovanja. 

Također ovim putem pozivam stanovnike ili grupe građana 
koje imaju volje i ideje da već za 2014. godinu iznesu na pismeni 
ili usmeni način neke od konkretnih prijedloga za projekte u 
narednim godinama koji bi mogli utjecati na poboljšanje općeg 
dobra, reda i napretka okoline u kojoj živimo i gradimo 
budućnost naše djece.

Načelnik Općine Malinska-Dubašnica  
Robert Anton Kraljić

 ■ Robert Anton Kraljić: Spreman sam sa svojim suradnicima 
uhvatiti se u koštac s otvorenim pitanjima i izboriti za red i 
uređenost naše Općine u godinama koje slijede.
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U kolovozu će se u prostorijama Općine javnosti dati 
na uvid prijedlog urbanističkog uređenja središta Malinske 
kako bismo u što skorijem vremenu mogli krenuti s 
uređenjem pojedinih dijelova središta Malinske ili pak 
izradom drugačijih i prihvatljivijih idejnih rješenja. Namjera 
je uključiti javnost, skupine ljudi ili timove u sve važne 
projekte, koji će na nekom od širokih polja upravljanja 
Općinom dati ono najviše što mogu iz svojeg područja 
znanja i kreativnosti, na opće dobro svih stanovnika.

Od velike će važnosti svakako biti rad Općinskog 
vijeća, koje bi, među ostalim, trebalo donijeti odluku o 
osnutku Mjesnih odbora za koje u tom slučaju treba 
osigurati sredstva u Proračunu, te za djelovanje brojnih 
udruga. Postoji zamisao o potrebi osnutka Savjeta mladih 
i ostalih savjetodavnih tijela. 

Potrebni su nam entuzijazam, pravičnost, 
energičnost…

Lokalni izbori u našem slučaju i promjena vlasti 
dogodili su se u nezgodno vrijeme, odnosno pred samu 
turističku sezonu, a organizacija i instrumenti rada lokalne 
samouprave nedostatni su da bi se kvalitetno odradila ova 
turistička sezona. Vidljivo je to iz problematike 
svakodnevnih brojnih zahtjeva stanovnika: ne naplaćuje se 
javno parkiralište zbog čega, osim Općine, i treće osobe 
gube prihod; u toku su ponegdje grubi građevinski radovi 
s kojima ne prestaju pojedini investitori unatoč kaznama i 
odluci o zabrani radova od 15. lipnja do 15. rujna; donose 
se peticije stanovnika koji s pravom traže red i mir za sebe 
i svoje goste; u toku su razna završna asfaltiranja javnih 
površina koja ne staju ni pred početak mjeseca srpnja, za 
što odgovornost ne snosi novoizabrana vlast.

Svaki je početak težak, pogotovu u uvjetima kada su 
godinama određene stvari i područja zanemarivani i 
stavljani u drugi plan, ali spreman sam sa svojim 
suradnicima uhvatiti se u koštac s otvorenim pitanjima i 
izboriti za red i uređenost naše Općine u godinama koje 
slijede. 

Entuzijazam, pravičnost, energičnost, maštovitost svih 
sudionika upravljanja Općinom bit će itekako potrebita u 
teškim vremenima globalne recesije, te naravno ljubav 
prema kraju u kojem živimo, jer jedino na taj način možemo 
očekivati pozitivna kretanja u budućnosti. 

Čestitam svim stanovnicima Općine i njezinim 
gosti ma putem veoma čitanoga općinskog glasila Naši 
zvoni predstojeći Dan Općine Malinska-Dubašnica koji 
obilježa vamo 20. srpnja. Također, i vjernicima župe 
Dubašnica čestitam Dan sv. Apolinara koji će uz svetu 
misu u župnoj crkvi u Bogovićima tradicionalno biti 
proslavljen progra mom naše Turističke zajednice, te 
pokojom sportskom manifestacijom i završnom pučkom 
feštom. 

Vaš načelnik 
Robert Anton KRALJIĆ ■

U zajedništvu i 
razumijevanju gradimo 
svoju budućnost

Ove se godine navršilo 20 godina od osnutka Općine 
Ma linska-Dubašnica. U povodu toga jubileja, u kon-
gresnoj dvorani hotela Malin, 14. svibnja održana je 

svečanost na kojoj su prisustvovali predstavnici institucija, 
udruga i vjerskih zajednica koje djeluju na području Općine, te 
većina vijećnika i članova poglavarstava iz svih dosadašnjih 
saziva. U programu su sudjelovali Folklorna skupina Kulturno 
umjetničke udruge Dubašnica i Zbor Dubašnica. Po domaću su 
kantale Vera Butković i Marica Milčetić.

Vremeplov zbivanja, kojim nas je Ivona Dundović-Ljutić 
podsjetila na važnije događaje proteklog razdoblja, započeo je 
minutom šutnje za branitelje Antu Miškovića, Milana Nedića i 
Zorana Turčića koji su svoje živote položili na oltar domovine, 
te za sve one članove zajednice kojih danas više nema. Nakon 
toga je uslijedio povratak u rane devedesete godine prošloga 
stoljeća i prisjećanje na proglašenje neovisnosti Republike 
Hrvatske i početak Domovinskog rata, izbjeglice koje su našle 
svoje privremeno utočište u našem zavičaju i konstituiranje 
Općine nakon prvih demokratskih lokalnih izbora.

Općina Malinska nastala je preobrazbom bivše Općine 
Krk koja je uključivala područje cijelog otoka, kao jedna od se-
dam novonastalih jedinica lokalne samouprave. Nazivu je 1997. 
godine dodana riječ Dubašnica.

U to vrijeme rata i slabe gospodarske aktivnosti gradila se 
postupno jedna mala općina koja je u to vrijeme imala 2.160 sta-
novnika. Uspostavom novog ustroja, župan Primorsko-goranske 
županije, načelnici općina i gradonačelnik Grada Krka, u duhu 
zajedništva i dobre suradnje koja je obilježila cijelo proteklo raz-
doblje, sklopili su sporazum o preuzimanju nekretnina, pokret-
nina, fi nancijskih sredstava, te prava i obaveza dotadašnje Općine 
Krk. Tim je aktom novonastalim općinama osigurana određena 
materijalna podloga, ali i briga za javno dobro.

Vodosprema – jedan od većih komunalnih 
problema

Ubrzo nakon osnutka Općine – u svibnju 1993. godine, u 
vrijeme najvećih ratnih stradanja kada se je u našoj školi odvijala 
nastava i za djecu prognanike, u školi je podmetnut požar. 
Ljudskih žrtava na sreću nije bilo, ali je nastala golema mate-
rijalna šteta. Djeca prognanici su nastavu te školske godine 
završila u hotelu u Njivicama, a djeca iz Malinske i okolnih 
mjesta u preostalim učionicama škole. Radilo se u dvije smjene. 
Zbog nedostatka prostora, nastava je održana i u vjeronaučnoj 
dvorani. Zajedničkim snagama: humanitarnim akcijama, soli-
darnošću otočnih općina, sredstvima Ministarstva kulture i 
prosvjete RH, te raznih donacija, škola je obnovljena i sagra-
đena. Život u školi se počeo odvijati godinu dana nakon požara. 

U vrijeme nastanka Općine, jedan od većih komunalnih 
problema bila je vodoopskrba. Mjesna vodovodna mreža 

Obilježena 20. obljetnica 
Općine Malinska-Dubašnica
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postojala je samo u priobalnim naseljima. Međutim, sustav je bio 
ograničen, što se očitovalo povremenim nestašicama vode zbog 
povećane potrošnje u turističkim sezonama i nemogućnošću 
izdavanja novih priključaka u područjima u kojima je postojala 
mreža vodovoda. Rekonstrukcijom magistralnog voda od 
izvorišta jezera Ponikve do vodospreme Lubenovo, stvoreni su 
preduvjeti za širenje vodovodne mreže i uklonjeni problemi u 
vodoopskrbi, što je imalo veliko značenje za kvalitetu života i 
razvoj turizma. Nakon toga započela je izgradnja vodoopskrbnog 
sustava od Sv. Vida do Sv. Antona. 

Vodoopskrba je u pojedinim dijelovima otoka Krka bila 
potpuno neodgovarajuća. Kako bi se prevladala ta ozbiljna 
ograničenja razvoja, čelnici otoka Krka ugovorili su 2000. 
godine zajednički otočni program pod nazivom Koncepcija 
razvoja vodoopskrbe na otoku Krku. Glavni je cilj programa bio 
osigurati dovoljne količine vode na području cijelog otoka i 
tijekom cijele godine. Uz ostale objekte koji su sagrađeni u 
sklopu projekta, napravljen je cjevovod za dovod vode s kopna i 
sagrađen novi magistralni vod Lubenovo – Oštrobradići te 
vodosprema Lubenovo. 

Danas svako domaćinstvo u Općini Malinska-Dubašnica 
ima mogućnost priključenja sustav vodoopskrbe, osim sela 
Strilčići.

Istodobno s proširenjem vodoopskrbnog sustava, započelo 
se planirati zaštitu od onečišćenja voda izgradnjom kanalizacije. 
Program realizacije odvodnje otpadnih voda (od ispusta Kijac do 
uvale Rova) proveden je na čitavom području naselja Malinska, 
Radići, poslovne zone Sv. Vid sjever i dio naselja Sv. Vid, zatim 
Bogovići, Milčetići i Zidarići. U pripremi su i projekti širenja 
kanalizacije na područja naselja Porat i Vantačići za kandidiranje 
na natječajima strukturnih fondova Evropske Unije.

Ekoprogram još je jedan uspješan otočni projekt koji 
uključuje sanaciju i povećanje kapaciteta odlagališta smeća 
Treskavac, izgradnju posebnih sabirnih mjesta u svim jedinicama 
lokalne samouprave otoka Krka za prihvat odvojenih vrsta 
otpada, te uvođenje sustava separiranog prikupljanja i obrade 
otpada, koji je u primjeni od 2005. godine. Rezultati projekta su 
vidljivi već sljedeće godine i otok Krk se nalazi u vrhu Hrvatske 
po rezultatima u separiranju otpada, čime potvrđujemo status 
ekološki prihvatljive destinacije.

Trgovački centar Markat prvi je značajniji 
projekt od osnutka Općine

Komunalno društvo Ponikve d.o.o. je trgovačko društvo u 
vlasništvu svih jedinica lokalne samouprave otoka Krka i u 
proteklom je razdoblju postalo važan subjekt razvoja i nositelj 
svih otočnih projekata u području vodoopskrbe, odvodnje 
otpadnih voda, odvoza i zbrinjavanja otpada. U novije vrijeme i 
energetike te obnovljivih izvora energije, sukladno direktivama 
Europske Unije. Ponikve je u prošlih 20 godina bilo nositelj 
provedbe velikih otočnih projekata poput razvoja vodoopskrbe 
otoka Krka, ekoprograma, razvoja mreže vodoopskrbe i 
kanalizacije na cijelom otoku Krku. Financiranje svih tih 
projekata osiguravale su otočne općine i Grad Krk, a značajna 
sredstva su odobrena iz državnog proračuna.

Godine 2005. osnovano je trgovačko Komunalno društvo 
Dubašnica d.o.o. u stopostotnom vlasništvu Općine. Društvo je 
osnovano s ciljem racionalnijeg obavljanja komunalnih djelatnosti 
za potrebe Općine i podizanja standarda javnih usluga. Ono danas 
obavlja poslove održavanja javnih površina, sportske dvorane i 
ostalih objekata u javnoj uporabi. Nezamjenjiva je potpora u 
organizaciji svih manifestacija na području Općine. Izgradnjom 
komunalnoga gospodarskog centra u naselju Milčetići stvoreni su 
još bolji organizacijski uvjeti za poslovanje Društva, kao i 
odgovarajući prostor za posebno sabirno mjesto, dostojan mjesta 
koje mora zadovoljavati standarde razvijenih turističkih destinacija.

Trgovački centar Markat prvi je značajniji projekt od 
osnutka Općine. Njegovu je izgradnju započela bivša Općina 
Krk u veljači 1992. godine, na način da je s trgovačkim društvom 
GP Kograd d.o.o. iz Krka sklopila ugovor po kojem je izvođač 
preuzeo obvezu svojim sredstvima sagraditi građevinu i pravo 
koristiti je u trajanju od 10 godina. Izgradnja objekta je 
dovršena 1994. godine i od tada je u primjeni. Trgovački centar 
Markat obuhvaća 21 poslovni prostor u dvije etaže i parkirališnu 
zonu. Svi poslovni prostori su dani u zakup i u većini njih se 
obavlja cjelogodišnje poslovanje.

Preobražaj luka i priobalja
Prošlih 20 godina zbio se preobražaj luka i priobalja na 

području cijele Općine. Značajno se ulagalo u priobalje, 

 ■ Sudionici obilježavanja 20. obljetnice Općine
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sagrađena su nova sunčališta (Vrtača, Cuklićevo, Rova, Vanta-
čići, Porat) i uređivalo plaže. U luci Porat povećan je kapacitet 
vezova za oko 100 plovila, a u Malinskoj je potkraj 90-ih 
sagrađen obalni zid, šetalište i park od nasipa do pošte što je 
značajno pridonijelo izgledu mjesta. Upravo dovršeni radovi na 
uređenju spomen-parka nastavak su tog projekta. Planirana je i 
rekonstrukcija cijele „potkove”, odnosno središta Malinske.

Obnovljen je Jaz – prepoznatljivo malinskarsko perilo 
prema izvornim nacrtima projektanta Kazimira Ostrogovića. 
Adaptirana je zgrada pošte, sagrađen je autobusni kolodvor 
Štacija s pratećim uslužno ugostiteljskim i trgovačkim objek-
tima.

U prometnoj infrastrukturi Općine najznačajniji projekti 
su izgradnja obilaznice Malinska i nastavak obilaznice Sv. Vid, 
čime se smanjilo prometno opterećenje središta naselja i 
povećala protočnost prometa. Asfaltirani su mnogi putovi i 
uređene biciklističke staze.

Nisu zapostavljene niti investicije namijenjene održavanju 
i izgradnji sakralnih objekata. Godine 2000. posvećena je novo-
sagrađena kapela sv. Nikole u Malinskoj, sagrađena potporama 
mnogih vjernika i Općine. Prilikom obilježavanja 150 godina 
od izgradnje i posvećenja župne crkve sv. Apolinara, crkva je 
temeljito obnovljena i uređena darivanjem župljana, naših ise-
lje nika, trgovačkih društava i obrtnika s ovih područja, te zna-
čajnim sredstvima Općine. Sagrađena je i zgrada Caritasa. Pot-
pomognuta je izgradnja parka u Sv. Vidu sa središnjim kipom 
Isusa. Kip je privatna donacija. Izvođeni su i radovi na krovištu 
samostana Franjevaca trećoredaca u Portu.

Sagrađena je mrtvačnica te prošireno Novo groblje u 
Bogovićima.

Godine 2009. zajedničkim sredstvima Općine, PGŽ i 
Ministarstva mora, prometa i infrastrukture sagrađena je 
Sportska dvorana u Bogovićima. Dvorana je toplim hodnikom 
povezana sa školom u kojoj je sagrađena moderno opremljena 
školska kuhinja s blagovaonicom. Dvorana je značajno prido-
nijela boljem i kvalitetnijem životu u Malinskoj. U tom se 
prostoru svakodnevno održava nastava tjelesne i zdravstvene 
kulture za naše osnovnoškolce, sportski treninzi za sve uzraste i 
rekreacija za one najstarije. Održano je više državnih natjecanja, 
te sljedeća međunarodna: Prvenstvo Evrope u samostrelu Field 
18 m 2009. godine, Međunarodni stolnoteniski kamp, Među-
narodni ljetni plesni seminar 2009, Međunarodni teniski susret 
Hrvatska – Mađarska 2012. godine. U dvorani je održano više 
kulturnih manifestacija: dječjih predstava, koncerti najpoz-
natijih hrvatskih klapa, duhovna obnova, snimanje emisije 
Lijepom našom… Radi buduće izgradnje sportskog parka uz 
sportsku dvoranu, otkupljen je veći broj terena.

Propast Hotela Haludovo
Područni dječji vrtić u Malinskoj, koji je dio otočnoga 

Dječjeg vrtića Katarina Frankopan, polazi ukupno 72 djece u 
tri grupe i trenutno zadovoljava sve potrebe za smještaj 
predškolske djece s područja Općine u odgojno-obrazovnu 
ustanovu.

U proteklom vremenu bili smo svjedoci obilježavanja 
velikog jubileja 100 godina organiziranog turizma u Malinskoj, 
te Dodjele priznanja za Hrvatski otočni proizvod. Tiskana su 
dva značajna djela, monografi ja dr. Milana Radića Voljenoj vali i 
Plovanska crikva svetoga Apolinara autora Tomislava Galovića i 
Perice Dujmovića.

Godine 1998. u svibnju, pokrenuto je izdavanje lista Naši 
zvoni koji od tada redovito izlazi četiri puta godišnje radi 
informiranja o aktualnim zbivanjima u životu i radu naše 
Općine i mještana, a i svih onih kojima je Općina Malinska-
Dubašnica u srcu.

U vrijeme nastanka Općine Malinska-Dubašnica gospo-
darska aktivnost zbog ratnih zbivanja bila je u drugom planu. U 
vrijeme ratnih turističkih sezona Malinsku su posje ćivali samo 
oni turisti koji su bili dobro upoznati s lokalnim prilikama. 
Velika poduzeća dijelom zbog rata, a dijelom zbog privatizacije, 
nazaduju i ostvaruju loše poslovne rezultate. Hoteli Haludovo, 
u to vrijeme najveći gospodarski subjekt u Malinskoj i jedan od 
značajnijih u regiji, propada. Malinskoj nedostaju ozbiljni 
hotelski kapaciteti i organizirani marketing.

Istodobno, sagrađeni su novi komforni, suvremeno oprem-
ljeni objekti:

■ Godine 1996. sagrađen je prvi poslijeratni značajniji 
turistički objekt Pansion Vila Rova koji od 2004. godine djeluje 
kao hotel s kapacitetom od 15 dvokrevetnih soba s tri zvjezdice.

■ Godine 1997. hotel Malin prelazi u vlasništvo tvrtke 
GPP Mikić d.o.o. Do današnjih dana posluje neprekidno i 
ostvaruje sve bolje rezultate. Od zapuštenog hotela iz 90-ih 
godina, hotel Malin je dostigao zavidnu kvalitetu smještaja o 
čemu svjedoče četiri zvjezdice U sastavu hotela suvremeno je 
opremljena Kongresna dvorana, a hotel Malin jedan je od tri 
hotela na otoku Krku s cjelogodišnjim poslovanjem.

■ Godine 2003. sagrađen je visokokvalitetan hotel Pinia s 
kapacitetom od 52 postelje. Dogradnjom nakon pet godina 
kapacitet hotela povećan je na 94 postelje u visokokvalitetnim 
sobama i apartmanima s četiri zvjezdice. Hotel nudi usluge 
wellnes centra i unutarnjega panoramskog bazena.

■ Od 2009. godine posluje i turističko naselje Blue Waves 
Resort s 97 hotelskih soba i apartmana s četiri zvjezdice. 

Ponosno ističemo da od šest hotela s četiri zvjezdice na 
otoku Krku, Malinska ima tri takva hotela.

Iz godine u godinu povećava se kapacitet smještaja u 
domaćinstvima. Isto tako značajna su ulaganja u podizanju 
kvalitete turističke ponude što je pridonijelo većim prihodima 
ostvarenim od turizma. Za našeg čovjeka to predstavlja solidnu 
potporu kućnom budžetu i lakše suočavanje s negativnim učin-
cima svjetske ekonomske krize koja, svjedočimo, nagriza 
društvo u svim njegovim područjima.

Na poticaj nekolicine zainteresiranih privatnika, započelo 
se s realiziranjem poslovne zone Sv. Vid. Devedesetih godina 
bio je u tom mjestu daleko poznati disco Crossroad koji je u 
ljetnim mjesecima obogaćivao turističku ponudu. Danas je to 
potpuno komunalno opremljena zona koja osigurava mnogo 
bolje uvjete poslovanja od onih u pojedinim stambenim 
zonama. U sagrađenim velikim trgovačkim centrima priliku za 
zapošljavanje pronašli su već mnogi mještani.

23 udruge
Tijekom godina, zalaganjem mnogih vrijednih pojedinaca, 

osnovane su mnoge udruge s različitim programima rada koje 
okupljaju veliki broj članova i obogaćuju život u našoj sredini. 
Danas na području Općine Malinska-Dubašnica djeluju ove 
udruge: Športski streljački klub Dub, Športsko ribolovna 
udruga Lastavica, Kulturno umjetnička udruga Dubašnica, 
Kick-boxing športska udruga Malinska, Jedriličarski klub 



OPĆINA

NAŠI ZVONI ■ 9

Malinska, Lovačko društvo Zec Malinska, Malonogometni 
klub Malinska-Dubašnica, Stolnoteniski klub Malinska 
Dubašnica, Udruga umirovljenika Malinska, Autoklub Otok 
Krk Racing Malinska, Brdsko biciklistički klub otok Krk. 

Djeluju i neke podružnice udruga: Košarkaški klub Krk, 
Veslački klub Glagoljaš Omišalj, Rukometni klub Omišalj, 
Nogometni klub OŠK Omišalj, Šahovska škola Goranka, 
Atletski klub Krk, Udruga maslinara Drobnica, Udruga 
veterana Domovinskog rata otoka Krka, Udruga antifašističkih 
boraca i antifašista otoka Krka, Županijska udruga za zaštitu 
životinja Felix Krk, Lovna jedinica Zec i Lovna jedinica Šljuka 
na području Miholjica, te Osnovna glazbena škola Mirković.

Podsjetili smo se i imena mladih ljudi koji su ime svojega 
mjesta, a isto tako i ime svoje domovine proširili i preko 
državnih granica. To su sportaši strijelci: Adriano Pavletić, 
Emanuel Dorčić, Donik Begaj, Antonijo Cvrtila, Andrej 
Krstinić, Dean Vignjević, Marin Šakić i Ivica Šakić.

U proteklih 20 godina Kick-boxing športska udruga 
Malinska postala je najtrofejniji športski klub otoka Krka, a 
vjerojatno i mnogo šire. Broj osvojenih odličja se mjeri više od 
tisuću, a među njima je i stotinjak svjetskih i europskih medalja! 
Petoro športaša su postali svjetski prvaci: Kristina Novak, Roland 
Conar, Zvonimir Gribl, Ana Znaor te Pero Gazilj. Svjetske 
medalje različitog sjaja na prvenstvima i svjetskim kupovima su 
još osvojili: Kristina Šabalja, Katarina Prebeg, Iva Jurasić, Ela 
Znaor, Stipo Gazilj, Josip Kranjčec, Faton Rexhaj i Elvis Japić. 

Edi Topić je dva puta sudjelovao na Olimpijadi iz kemije, 
u Turskoj i u Washingtonu, osvojivši oba puta brončanu 
medalju.

Od tri do 30 milijuna kuna
U proteklih dvadeset godina sklopili smo povelje o prija-

teljskoj suradnji s više Općina: Pinkovac (u Austriji, Gradišću), 
Grosshabersdorf (u Njemačkoj), Aixe-sur-Vienne (u Fran-
cuskoj), Swiecikowa (u Poljskoj), Čerkesolo (u Mađarskoj) i 
Lovas (u Hrvatskoj). 

I konačno, krenuli smo od 1994. s proračunom od tri 
milijuna kuna, a danas 2013. godine došli smo do vrtoglave 
brojke od 30 milijuna kuna. Uspjeh je to na koji možemo biti 
ponosni. Da je tome tako, potvrdili su i rezultati istraživanja 
objavljeni prošle godine u svibanjskom izdanju renomiranog 
mjesečnika Forbes gdje je Općina Malinska-Dubašnica svrsta-
na na prvo mjesto među svim općinama u Republici Hrvatskoj 
prema kriteriju uspješnosti poslovanja poduzetnika i funkcio-
niranja lokalne samouprave. 

Na kraju svečanosti načelnik Općine Anton Spicijarić 
podijelio je priznanja, zahvalnice i staklene prizme svim vijeć-
nicima i članovima poglavarstva svih dosadašnjih saziva, pred-
stavnicima institucija, udruga i vjerskih zajednica, članovima 
općin skih odbora i Uredništva glasila Naši zvoni za njihov dopri-
nos u razvoju lokalne zajednice. Posebnu zahvalnost i prigodan 
dar uručio je Josipu Sormiliću, članu Općinskog vijeća u svim 
dosadašnjim sazivima, predsjedniku u četiri mandata i pot-
predsjedniku Općinskog vijeća u jednom mandatu.

Iz obraćanja prisutnih na kraju same svečanosti izdvojit 
ćemo riječi našeg župnika vlč. Bogumila Daba koji je, među 
ostalim, poželio svim stanovnicima Općine Malinska-Dubaš-
nica da, kao i do sada, u zajedništvu i razumijevanju grade svoju 
budućnost.

Ivona DUNDOVIĆ-LJUTIĆ i Lidija KOVAČIĆ ■

Obilježen dan ulaska 
Republike Hrvatske 
u Europsku Uniju

Prvog dana mjeseca srpnja Republika Hrvatska po-
stala je punopravnom, 28. članicom Europske Unije. 
Kako i priliči tom događaju, u Malinskoj je održano 

nekoliko prigodnih programa.
Sve je započelo u nedjelju na plaži hotela Malin 

koncertom grupe Yamas i vatrometom točno u ponoć, dok 
se središnje događanje održalo na rivi u Malinskoj,  
1. srpnja u 21 sat. Na početku programa zasvirane su 
hrvatska himna i mantinjada, nakon čega je prisutne 
pozdravio direktor TZO Malinska-Dubašnica, Nediljko 
Vučetić. Uslijedio je prigodni govor načelnika Općine 
Malinska-Dubašnica, Roberta Antona Kraljića. Zatim je 
uz zvuke Ode radosti zastavu Europske Unije podignula 
Ana Znaor, višestruka svjetska i europska prvakinja u 
kickboxingu i najtrofejnija sportašica naše Općine.

U zabavnom dijelu programa okupljene su zabavljali 
klapa Zvonimir iz Baške te članovi KUU Dubašnica – 
sekcije break dance, hip-hop i folklor.

K. Č. ■

 ■ Ani Znaor pripala je čast podignuti zastavu Europske Unije.
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NAŠ GOST DOMAĆI ČOVIK

Ja, zapravo, nikada 
nisam ni otišao s otoka

Na Sveučilištu u Rijeci promoviran je 29. ožujka Anton 
Turk u akademski stupanj doktora znanosti iz područja 
tehničkih znanosti. Rođen je u Rijeci 1974. godine, 

gdje je završio osnovnu školu i Gimnaziju Andrije Mohoro-
vičića, te studij brodogradnje na Tehničkom fakultetu.

Danas je naš sumještanin, živi u Milovčićima sa suprugom 
Mladenkom. U braku su 11 godina, imaju sina Hrvoja i kćer 
Mihaelu. Radi na Tehničkom fakultetu u Rijeci. 

Povod je to da smo ovom prigodom razgovarali s naj-
mlađim doktorom znanosti Općine Malinska-Dubašnica.

Tek jedan student iz Dubašnice
 ■ Kada ste doktorirali i koji Vam je bio naziv doktorske 

disertacije?
- Doktorirao sam 16. srpnja prošle godine, a doktorsku 

disertaciju „Spregnuti nelinearni model parametarske rezo-
nancije kod kontejnerskih brodova” pod mentorstvom dr. sc. 
Jasne Prpić-Oršić redovite profesorice na Tehničkom fakultetu 
u Rijeci i prof. Carlos Guedes Soaresa iz Instituto Superior 
Tecnico Lisabon, napisao sam i obranio na engleskom jeziku. 
Naime, disertacija je odrađena u sklopu međunarodnoga 
znanstvenoistraživačkog projekta HydraLab III - Experimental 
Assessment of the Parametric Rolling on a C11 Class 
Containership u suradnji s Technical University of Lisbon 
(Instituto Superior Tecnico) i El Pardo Ship Model Basin 
(Canal de Experiencias Hidrodinámicas de El Pardo 
CEHIPAR), Madrid, što je fi nancirala Europska komisija. 

 ■ Dr. sc. Anton Turk:
Ja sam po majci Mihojac i tamo 
sam odgojen.

Razgovarao Anton ŽGOMBIĆ

Dr. sc. Anton TURK

 ■ To je dosta zamršen naziv 
radnje, ali i institucija za one 
čitatelje koji nisu te struke. 
Ukratko, objasnite, na popu-
laran način, o čemu ste pisali u 
disertaciji?

- Termin parametarsko lju-
ljanje se koristi za opisivanje ja-

ko ga, nestabilnog gibanja (lju ljanja) broda kad valovi dolaze s 
krme ili pramca. Upravo to što valovi dolaze s krme ili pramca, ne 
upućuje na mogućnost ljuljanja broda već samo posrtanja, 
međutim, ovdje se radi o jednom kompleksnom rezonantnom 
fenomenu. Moguće posljedice su gubitak kontejnera, ili čak 
prevrtanje broda. Iako je ovaj fenomen bio proučavan u povijesti, 
tek je nedavno uočen u svoj svojoj negativnosti na novim velikim 
kontejnerskim brodovima. U di ser taciji sam razvio matematički 
model i računalni program koji može predvidjeti parametarsku 
rezonanciju za sva stanja mora i tipove brodova. Imao sam sreću 
provesti dosta vremena na znan stvenom istraživanju u inozemstvu, 
osobito u provedbi vrlo sku pog eksperimenta, što je značajno 
pridonijelo kvaliteti ovoga rada.

 ■ Na kojem ste Zavodu i što predajete? Ima li studenata iz 
Dubašnice ili s otoka Krka?

- Radim na Zavodu za brodogradnju i inženjerstvo morske 
tehnologije Tehničkog fakulteta u Rijeci i održavam nastavu na 
kolegijima vezanim za geometriju, stabilitet i vibracije broda. 
Nažalost, imam vrlo malo studenata s otoka Krka i tek jednog 
iz Dubašnice i zato ću ga poimence spomenuti. To je Luka 
Olivari. Ovo je težak, vrlo zahtjevan, ali lijep studij i bilo bi mi 
drago da imam više studenata s otoka. Moram priznati da je i 
moj odnos spram njih drugačiji.

Svaki dan putujem u Rijeku na posao
 ■ Kako to da ste se preselili iz Rijeke u Dubašnicu?

- Ja, zapravo, nikad nisam ni otišao s otoka. Ja sam po majci 
Mihojac i tamo sam odgojen, ali svoje sam školovanje i dio života 
proveo u Rijeci. Ono što moji roditelji nisu meni mogli 
omogućiti, a to je stalni život na Krku, s današnjom cestovnom 
infrastrukturom više nije nemoguće. Mojoj supruzi i meni nije 
nikakav problem svaki dan putovati na posao u Rijeku. Ja se živo 
sjećam tuge koju sam osjećao kada sam morao krenuti u školu u 
Rijeku. Svome sinu koji je na jesen krenuo u Osnovnu školu Fran 
Krsto Frankopan Krk – Područna škola Dubašnica, želio sam 
omogućiti onu slobodu i iskon odgajanja na selu koju u Rijeci, 
barem po meni, ne bi imao. Eto, da se i našalim, mali će bit 
Dubašjan a ne Mihojac, ali to je „žrtva” koji ću rado podnijeti.

 ■ Čitate li list Naši zvoni i što mislite o uređivačkoj kon-
cepciji?

- Čitam Naši zvoni od samog početka i sviđa mi se način 
na koji je uređen. Pohvalno je da Općina na ovaj način informira 
svoje ljude. Osobno najviše volim povijesne pričice našega 
mjesta. Ja sam i sentimentalno vezan za ovo glasilo jer je moj 
pokojni otac Hrvoje niz godina bio dio Vašeg tima, istodobno i 
majka Marija.

 ■ Rektor Sveučilišta u Rijeci prof. dr. Pero Lučin dodjeljuje 
diplomu doktora tehničkih znanosti Antonu Turku.

 ■ Snimio Nikola KURTI
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Akademska priznanja 
našim sumještanima
U povodu 40. obljetnice Sveučilišta u Rijeci i 380. 

obljetnice   visokoškolskoga obrazovanja u Rijeci, 
pod pokroviteljstvom   predsjednika Republike 

Hrvatske Ive Josipovića, 24. svibnja na Građevinskom 
fakultetu održana je svečana sjednica Senata. Rektor 
Sveučilišta u Rijeci prof. dr. Pero Lučin tom je prigodom 
studentima dodijelio nagrade za izvrsnost i studentske 
stipendije te zahvalnice profesorima koji su na Sveučilištu 
proveli svoj radni vijek.

Iz Općine Malinska-Du-
bašnica Ana Znaor je dobila 
Rektorovu nagradu kao naj bolja 
studentica Učiteljskog fakulteta. 
Ivana Butković je dobila polu-
godišnju studentsku stipendiju 
kao odlična studen tica Akade-
mije primijenjenih umjetnosti. 
Prof. dr. Marija Turk je dobila 
spomenicu kao nekadašnja pro-
rekto rica uz zahvalu za dugogo-
dišnju vjer nost Sveučilištu. Prof. 
dr. sc. Darko Manestar dobio je 
s više profesora Sveučilišta za-
hval  nicu prigodom umirovljenja.

P. Z. ■

Pet desetljeća 
svećeničke službe

N aš župnik, vlč. Bogumil Dabo, rođen je u Novalji na otoku 
Pagu, 15. srpnja 1934. godine u mnogočlanoj obitelji oca 
Antona i majke Kate, rođ. Šuljić, uz petoro braće i dvije 

sestre. U najmlađim je danima usvojio ljubav prema Majci Božjoj 
moleći sv. krunicu svaki dan u obitelji, i prema Bogu svakodnevnom 
svetom misom koju nije propuštao. Bio je suvremenik i svjedok 
velikih promjena koje je iza sebe ostavio Drugi svjetski rat. U to je 
vrijeme Crkva prolazila iznimno teške trenutke iz kojih su izrasli 
veliki svjedoci vjere, napose bl. Alojzije Stepinac. 

Upravo u takvom ozračju poželio je biti župnik. Nakon ne-
daća koje su zadesile njegovog brata u strahoti Bleiburga, i dru gog 
brata kojeg se smatralo nestalim, obitelj je živjela u siromaštvu. I 
majka Kate je bila teško bolesna. Mladi Bogumil je do 18. godine 
u Novalji pomagao svojoj obitelji kod kuće, a 1952. godine 
konačno je pošao u sjemenište. S položenom malom maturom u 
samo dvije godine, uslijedile su dvije godine vojnih obveza u 
Makedoniji, poslije kojih je školovanje nastavio u sjemeništu 
Zmajević u Zadru, gdje je stekao veliku maturu. Redovite 
filozofske i teološke discipline završava u Pazinu 1963. godine.

bogata pastoralna iskustva
Te godine, točnije 30. lipnja, zaređen je za svećenika s još 

četvoricom svojih kolega. Vlč. Dabo nikada nije obavljao 
kapelanske službe. Htio je biti župnik – to je postao, i ostao do 
danas. Bilo je dosta službi u pastoralnom hodu vlč. Bogumila, a 
najjači dojmovi ostali su iz službe u Srbiji u Boru, župa Zaječar, 
gdje je proboravio od 1964. do 1971. godine. Njegova pastoralna 
iskustva brojna su i bogata. U čitavo vrijeme ”župnikovanja” 
našeg župnika, osjeti se njegova predanost i radost u obavljanju 
župničke službe.

Pet desetljeća svećeničke službe, svoj zlatni jubilej, vlč. Dabo 
je proslavio isti dan kada je i zaređen – 30. lipnja. Svečanom 
svetom slavlju zlatne mise prisustvovali su subraća svećenici: 
kapelan vlč. Kristijan Krajnović, dr. sc. Anton Tamarut, vlč. 
Vedran Kirinčić, novozaređeni vlč. Jurica Manzoni, đakon vlč. 
Milivoj Guszak, te predstavnici općinske vlasti na čelu s 
načelnikom Robertom Antonom Kraljićem. Dubašljanska je 
crkva bila puna vedrog duha i slavlja Božje Providnosti koja je 
slavljeniku udijelila snage da može ustrajati i proslaviti 50 
radosnih godina svećeništva. Prigodnu homiliju održao je dr. sc. 
Anton Tamarut, profesor na Dogmatskoj katedri Katoličkoga 
bogoslovnog fakulteta u Zagrebu. Njegove su riječi na gotovo 
pjesnički način izrazile osobnost vlč. Daba i potaknule sve na 
razmišljanje o veličini Božje ljubavi koja se očituje tijekom 
svećeničke službe. Prekrasno slavlje moderirao je dubašljanski 
crkveni zbor i izvorni zvuk domaćih sopela. Na koncu misnog 
slavlja riječi čestitanja uputili su predstavnici Općine Dobrinj, 
predstavnici mladih Dubašnice, te načelnik, Robert Anton 
Kraljić u ime Općine Malinska-Dubašnica.

Duhovna poruka župljanima
Nakon završetka zlatne sv. mise, izvan crkve je uslijedilo 

zajedničko druženje s mjesnim folklornim plesom, vođenim 
zvucima sopela. Uz dobru kapljicu razmijenili su se dojmovi, 
čestitke i dobre želje.

Zlatni dan vlč. Daba dugo ćemo pamtiti. On cijelu Dubaš-
nicu i svoje župljane nosi istinski i duboko u svom velikom srcu 
koje i dalje kuca svakog dana za Malinsku. Njegova duhovna 
poruka svojim župljanima jest da ih voli i nosi u svom srcu i mo-
litvama, sa željom da svatko sačuva postojanu vjeru po kršćanskim 
načelima deset Božjih zapovijedi, i da svatko živi po svojoj savjesti.

Vlč. Bogumile, od srca čestitamo! Neka Vas Bog blagoslovi!
vlč. Milivoj GUSZAK, đakon ■

 ■ Ana Znaor i 
Ivana Butković

Zlatna misa vlč. Bogumila Daba

 ■ Vlč. Bogumil Dabo na zlatnoj misi

Dan Sveučilišta u Rijeci
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VIjeSTI

Novi prostor za 
komunalnu djelatnost
Polovinom mjeseca lipnja dovršeni su radovi na 

građevini Komunalnog društva Dubašnica d.o.o. 
koji su djelomično kasnili zbog loših vremenskih 

uvjeta. Vizualno lijepi objekt usto je i više funkcionalan s 
mnogo korisne površine u dvorištu i puno natkrivenog 
prostora. Okoliš objekta uređen je zemljanim površinama. 
Zasađena su stabla koprivića, grmovi te čempresi unutar i 
izvan ograđenog prostora. U produžetku objekta uređeno 
je dvorište koje će se koristiti za pauk službu. Ta dva 
prostora odvojena su pomičnom ogradom tako da se 
prostor može koristiti i u neke druge svrhe.

Prostor POSAM-a (posebno sabirno mjesto) o 
kojem brine poduzeće Ponikve d.o.o. dovršen je nešto 
ranije te je započeo s radom početkom mjeseca svibnja 
radi potreba građana za odlaganjem krupnog otpada i 
otkupa boca.

Komunalno poduzeće dobilo je veliki i kvalitetan 
prostor te će biti u mogućnosti brže i funkcionalnije 
obavljati svoju djelatnost. Izgradnjom građevine ujedno se 
otvara mogućnost proširenja obavljanja djelatnosti.

U čvrstom objektu površine 150 m2 uređene su 
prostorije za funkcioniranje uprave poduzeća i prostor za 
rad djelatnika, napose za vrijeme nepovoljnih vremenskih 
uvjeta u za to predviđenoj radionici s pripadajućom ure-
đenim garderobnim prostorom, tušem i sanitarnim čvo-
rom. Svi su prostori opremljeni klima uređajima.

Veliki natkriveni prostor omogućava garažiranje 
postojećega voznog parka te mogućnost njegova povećanja. 
Nadstrešnicom je zatvoren dio skladišnog prostora koji će 
služiti za spremanje bine, stolova, kandelabara, klupa i 
ostale komunalne oprema koja se do sada nalazila na više 
lokacija, što je vremenski i organizacijski oduzimalo puno 
vremena i povećavalo troškove.

Primopredaja objekta ovisi o tehničkom pregledu, 
odnosno o priključenju struje i telekomunikacija na objekt. 

Ivan PETRŠORIĆ ■

Plaži Rupa Plava 
zastava

Kakvoćom mora i sadržaja plaža Rupa desetu je godinu za 
redom zaslužila Plavu zastavu. Tom je prigodom Udruga 
Lijepa naša dodijelila Općini Malinska-Dubašnica 

srebrnu plaketu.
Svečanost podizanja Plave zastave za 2013. godinu održa-

na je početkom mjeseca lipnja. Među okupljenima na plaži 
Rupa, osim predstavnika Općine i Turističke zajednice, bile su i 
Anamarija Paić, stručna suradnica za Plavu zastavu pri Udruzi 
Lijepa naša te Ljubica Barbiš, članica Nadzornog odbora 
Udruge Lijepa naša.

Nakon prigodnih govora i kratkoga zabavnog programa u 
izvedbi učenika Škole Dubašnica, uslijedilo je svečano podi-
zanje Plave zastave za 
2013. godinu.

Čast da podigne 
Pla vu zastavu imala je 
Marija Bog danić, uče ni ca 
6. razreda OŠ Dubašnica. 

To je priznanje za-
slu žila svojim postignu-
ćima u natjecanjima iz 
znanja, od nosno naj bo-
ljim rezulta tima ostva -
renim tijekom ove škol-
ske godine među učeni-
cima naše područne 
škole, te nastupom na 
dr žav   nom natjecanju iz 
geo gra fi je.

Nediljko 
VUČETIĆ ■

Akcija Volim Hrvatsku 2013.

Reciklažno dvorište

I ove godine

Tijekom proljetnih mjeseci, na području Općine Malin-
ska-Dubašnica održane su akcije u sklopu mani festacije 
Volim Hrvatsku 2013. 

Prodajom sadnica po povoljnijim cijenama i ove se godine 
željelo potaknuti domaće stanovništvo da nastave s uređenjem 
svojih okućnica. Dokaz da se u tome već godinama uspijeva, je i 
količina sadnica koja je prodana. Razliku u cijeni za 6.500 proda-
nih sadnica, i ove je godine osigurala TZO Malinska-Dubašnica.

■ ■ ■
Učenici 7. razreda Osnovne škole Dubašnica već tradicio-

nal no čiste zelene površine i plaže naše Općine, a najatraktivnija 

akcija svakako je čišćenje podmorja. U akciji koja je održana 
druge subote u svibnju, unatoč kišnom vremenu, sudjelovalo je 
28 ronioca iz Zagreba, Rijeke, Kostrene, Bakra, Kraljevice i otoka 
Krka. Doprinos akciji dalo je lokalno stanovništvo, pruživši 
pomoć pri izvlačenju i prenosu smeća na moru i na kopnu. Pot-
poru akciji dao je i ECO brod trgovačkog društva Dezinsekcija 
d.o.o. iz Rijeke.

Veliku pomoć u organizaciji, TZO Malinska-Dubašnica 
imala je u članovima Ronilačkog kluba Njivice koji su pro-
fesionalno i odgovorno odradili svoj posao.

Nediljko VUČETIĆ ■

 ■ Sudionici podizanja 
Plave zastave na 

plaži Rupa
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Ugostitelji zajedno predstavili jela od sira
 ■ Gosti su uživali u pripremljenim delicijamaTijekom tjedna u kojem se slavi blagdana Uzašašća, ugo-

stitelji s područja naše Općine nastavili su s organi-
zacijom manifestacije Dani sira. Tih je dana sir bio 

temelj ugostiteljske ponude u mnogim objektima. Kao i lani, u 
akciju se uključila i Trgovina Krk koja je ponudila popuste na 
asortiman sira tijekom tjedna.

Ugostitelji su na blagdan Uzašašća, uz potporu Općine i 
Turističke zajednice priredili Feštu od sira. Brojni domaći i 
strani posjetitelji uživali su u pripremljenim delicijama, a da ne 
bi ostalo samo na gastronomskoj ponudi, organizatori su 
priredili nagradne igre za posjetitelje. U mužnji ovaca najvješ-
tijim se pokazao gost iz Austrije, dok je palačinke sa skutom, 
brže od svojih „protivnika” iz Austrije i Njemačke, pojeo 
Krčanin Goran Marević.

U sklopu fešte svoja kvalitetna ulja predstavili su članovi 
Udruge maslinara otoka Krka „Drobnica”. Ovom suradnjom 
kvaliteta manifestacije podigla se na još višu razinu.

Za zabavni dio programa brinula se grupa Point.
Nediljko VUČETIĆ ■

Dani sira i Fešta od sira

Od 4 do 72 godine

Biciklijada Đir po Dubašnici i osmu je godinu za redom okupila brojne 
ljubitelje bicikala i prirode. Iako je ranije dogovoreni termin zbog 
lošeg vremena premješten na sredinu mjeseca lipnja, na biciklijadi se 

okupilo 147 biciklista iz raznih krajeva Hrvatske te iz Slovenije i Njemačke.
I ovog su puta sudionici uživali u vožnji prekrasnim stazama Dubaš-

nice. Organizatori TZO Malinska-Dubašnica i BBK Marun iz Lovrana 
pobrinuli su se da svi sudio nici budu zadovoljni. Među ostalim, treba 
pohvaliti i sponzore bez kojih 
bicikli jadu ne bi hvalili svi su-
dio nici. To su: konoba Porat, 
konoba Nino, El-te-ki, Frajo-
na, Trgo vina Krk, hotel Malin, 
Jam nica, MHS Zagreb, Radio 
OK i portal otok-krk.org.

Svaki je biciklist od orga-
nizatora na poklon dobio i 
majicu s logom biciklijade.

Posebnost Đira po Dubaš
nici je što na ovoj manifestaciji 
sudjeluju osobe svih dobnih 
kategorija pa je tako na ovoj 
najmlađa Lana Negovetić iz 
Rije ke imala samo četiri, a 
najstariji Gveri no Gervaldi iz 
Malinske 72 godine.

Nediljko VUČETIĆ ■

Rokeri nakratko 
zavladali 
Malinskom
Treću godinu za redom Malinska je središte 

rocka. Već dobro uhodana ekipa organi zatora 
ovoga velikog događaja, koju čine predstav nici 

austrijske turističke agencije Hakali iz Graza, hotela 
Malin i TZO Malinska-Dubašnica, pripre mili su i 
ove godine vrlo zanimljiv i raznolik pro gram. Osam 
rock sastava izvodilo je razne rock ritmove, u čemu su 
uživali i mlađi i stariji. Nastupali su austrijski Band 
Graz, The sado maso guitar club, Full supa band i 13 
Pluxx, te hrvatski Innuendo, Band Sane, Nadzorni 
odbor i Marijan Ban & Diktatori.

Organizatori su imali problema s iznimno 
nestabilnim vremenom. Kako je unaprijed raspro-
dano nekoliko stotina turističkih aranžmana, nisu 
mogli dopustiti da održavanje rock koncerata dođe 
u pitanje te su na parkiralište Obala postavili šator. 
Bio je to pun pogodak; rock sastavi su se unatoč 
kiši koja je padala prvog dana neometano izmje-
njivali na bini i zabavljali okupljeno mnoštvo.

U sklopu rock koncerata održan je i 9. Među-
narodni moto susret u organizaciji Moto kluba 
Griffons otok Krk. Bikeri su se okupili u lijepom 
broju te su na svoj prepoznatljiv i zabavan način 
dodatno pridonijeli cjelokupnom ambijentu koji je 
tih dana vladao u Malinskoj.

Nediljko VUČETIĆ ■
 ■ Najmlađa i najstariji 
sudionik ovogodišnje 

biciklijade

3. Malinska ROCKS8. Đir po Dubašnici
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Oldtimeri i fi ćeki 
okupirali malinskarsku 
rivu
Tijekom dva vikenda u lipnju, na rivi u Malinskoj 

održani su zanimljivi susreti ljubitelja automobila. 
Najprije su u sklopu 4. Liburnia classic Oldtimer 

Rallya – 100 km po Kvarneru, Malinsku posjetila 34 atrak-
tivna vozila. Nakon odrađenog ispita spretnosti na školskom 
igralištu u Bogovićima, vlasnici su svoje vrijedne limene lju-
bimce izložili na rivi. Iznimno očuvani, neki stari i do 70 
godina, privlačili su poglede brojnih posjetitelja.

Ništa manje atraktivna izložba zbila se tjedan dana 
kasnije kada su, u sklopu tradicionalnog okupljanja, na istom 
mjestu svoje automobile predstavili ljubitelji Zastave 750, 
nama poznatog fi će. I tu je viđeno vrlo zanimljivih i očuvanih 
vozila; najstariji među njima iz 1955. godine. Brojni prolaz-
nici s oduševljenjem su promatrali automobile koji su ih na 
trenutak vratili u mladenačke dane. Zanimljivo je da su izlo-
ženi fi ćeki u vrlo dobrim voznim stanjima što će potvrditi 
spoznaja da su pristigli iz raznih krajeva Hrvatske, Slovenije, 
a dva čak i iz njemačkog Münchena.

Organizatori ova dva okupljanja bili su Liburnia classic 
club iz Opatije te Fićo fun club Hrvatska.

Nediljko VUČETIĆ ■

 ■ Automobilske atrakcije u 
Malinskoj: fi ćeki ... i oldtimeri.

3. kolo Male lige u trčanju

■ 
Najmlađi 
sudionici 
utrke

Ukloniti raslinje s 
javnih površina
Kako bi se promet u našoj Općini mogao nesmetano 

odvijati, potrebno je omogućiti prohodnost svih cesta. 
Međutim, na više cestovnih prolaza raslinje s pri-

vatnih dvorišta prelazi na ceste te vozilima koje služe za javni 
prijevoz putnika i kamionima nije omogućena tečna pro-
hodnost. Komu nalno društvo Dubašnica d.o.o. više je puta 
interveniralo i uklo nilo raslinje s kritičnih mjesta. Kako bi 
navedenih područja bilo što manje, ovim putem pozivamo 
stanovnike Općine Malinska-Dubašnica na suradnju te da sa 
svojih privatnih terena uklone dijelove raslinja koji prelaze na 
javne površine.                         Iva JURASIĆ LONČARIĆ ■

Mladost u trku
Po vrlo sunčanom i toplom vremenu, u subotu, 4. svibnja, 

održano je 3. kolo Male lige Veži i kreni, velikog natjecanja 
osnovnih škola u trčanju. Mnogo gledatelja i natjecatelja 

ispunilo je rivu u Malinskoj. Bogat program, okri jepa u voću i 
vodi, odlična atmosfera i mnogo trčanja, bila su glavna obilježja 
utrke na kojoj su se i djeca i odrasli odlično zabavljali. 

U utrkama, od prvih do osmih razreda, sudjelovalo je ukup-
no 118 djece iz osnovnih škola Rijeke, Krka, Kastva, Matulja, 
Opatije, Viškova, Čavli i Zagreba. Najbrojniji su i ove godine bili 
trkačice i trkači OŠ Dubašnica. Domaćini su se pokazali odlič-
nim trkačima, te su osvojili medalje u pojedinim kategorijama. 
Ipak, najbolji su bili učenici OŠ Čavle koji su od ukupno 24 me-
dalje, osvojili čak 10. 

Trčalo se cijelom rivom, od Turističko informativnog centa, 
uz samo more. Posebnost utrci dali su i najmlađi predškolci. Njih 
11 okušalo se u kratkoj utrci na 100 metara. Svi su bili pobjednici 
i dobili su zaslužene diplome.

Iz Škole Dubašnica najbolje su se plasirale sljedeće dje-
vojčice: U kategoriji „B”, učenika trećih i četvrtih razreda, kod 
djevojčica prvo mjesto pripalo je izvrsnoj Ani Turčić, a drugo 
Rei Čondrić. U kategoriji „D”, učenika sedmih i osmih razreda 
druga je bila Petra Ljutić, a treća Klara Žužić.

Nediljko VUČETIĆ ■
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Pet izleta od siječnja do lipnja

Udruga umirovljenika Malinska-Dušbanica je 21. ožujka u 
hotelu Malin održala svoju redovitu godišnju skupštinu. 
Predsjednik Udruge Josip Sormilić dao je sažetak 

aktivnosti u proteklom jednogodišnjem razdoblju. Izvješće o 
financijskom poslovanju pripremila je blagajnica Andrina Jud, a 
izvješće o radu Nadzornog odbora Gašpar Cvelić. Sjednici su, 
osim članova naše Udruge, prisustvovali brojni uzvanici, 
predstavnici ostalih otočnih udruga (Udruge umirovljenika grada 
Krka, Poljica-Šotovento i Punat), predstavnici Matice umirovlje-
nika Primorsko-goranske županije te predstavnici općina 
Dobrinj i Malinska-Dubašnica, čija je svesrdna potpora ključna 
za uspješno funkcioniranje Udruge.

I u ovoj je godini Udruga umirovljenika Malinska-Dubaš-
nica nastavila sa svojim već uobičajenim aktivnostima. Potkraj 
mjeseca siječnja organiziran je prvi ovogodišnji izlet u Toplice 
Lešće, gdje su izletnici mogli koristiti usluge masaže i kupanja 
u zatvorenom bazenu.

U travnju je organiziran izlet na Brijune. Odaziv je bio vrlo 
dobar, a zahvaljujući lijepom vremenu, iznimnim prirodnim 
ljepotama Brijuna i dobroj organizaciji, umirovljenici su se 
raspo lo ženi vratili kućama.

U svibnju je organiziran dvodnevni izlet u Međimurje. 
Smještaj u toplicama Sveti Martin na Muri bio je udoban, a 
izletnici su mogli uživati u raznolikosti ponuđenih sadržaja. 
Poseban je dojam na njih ostavio posjet Čakovcu i njegovim 
znamenitostima te posjet vinskoj cesti.

Udruga umirovljenika Malinska-Dubašnica

Posljednji dan mjeseca svibnja organiziran je izlet u 
Zagreb, a povod su bile izložba cvijeća te izložba umjetničkih 
radova Pabla Picassa, pa je tako svatko, ovisno o svojim sklo-
nostima, mogao zadovoljiti svoj interes i potrebu za oku ugodan 
doživljaj. 

U travnju je u Rijeci u Boćarskom domu na Podvežici 
održan Sedmi susret umirovljenika Županije na kojem su 
sudjelo vale naše momčadi u boćanju i pikadu.

Sredinom mjeseca svibnja održana je već tradicionalna  
8. Opatijska olimpijada „Gorovo”. Našu su Udrugu i na ovom 
natjecanju zastupale momčadi u boćanju i pikadu.

Prije kratkog ljetnog zatišja umirovljenici su s Udrugom 
umirovljenika iz Krka, organizirali još jedan izlet, ovaj put 
brodom oko otoka Krka. Međutim, bura koja je puhala dan 
prije izleta, dala je naslutiti da bi izlet mogao doći u pitanje. Ta 
su se predviđanja i ostvarila, ali je izlet brodom ipak organiziran 
jer su organizatori promijenili smjer putovanja. Umjesto oko 
otoka Krka plovili smo do grada Raba, zatim do otoka Paga 
(Lun) i napokon do otoka Sveti Grgur. Svi su bili iznimno 
zadovoljni promjenom smjera, ozračjem na brodu i onim što su 
vidjeli. 

Do kraja godine predstoje nam još mnoge i raznolike 
aktivnosti o kojima ćemo izvještavati u novom broju općinskog 
glasila.

Mira JURIĆ ■

Malinska nezaobilazna stanica
Jadranske igre 2013.

Karavana Jadranskih igara, četvrtu se godinu zaredom, 
vratila na rivu u Malinskoj kako bi održala druge 
kvalifikacijske igre novog ciklusa.

Četiri skupine: dvije iz Grada Krka – Mare daj i Daj Mare te 
dvije iz Malinske – Dubašnica i Pčelice svoje su snage odmjeravale 
u šest igara: letećem vaterpolu, mošarci, skakanju u vrećama, 
potezanju konopa, ribarskim kašetama i utrci magaraca.

Nakon završetka pete igre rezultat je bio izjednačen. Daj 
Mare i Dubašnica imale su jednak broj bodova, pa je finalna igra 
potezanje konopa ovog puta bila presudna. Momčad simpa-
tičnog naziva Daj Mare jače je potegla i s 31 bodom postala 
pobjednik Jadranskih igara u Malinskoj. Dubašnica je na kraju 
zaostala tri boda, dok su treće Pčelice.

Veseli, nasmijani i dobro raspoloženi natjecatelji svojom su 
pozitivnom energijom i vještinama zabavili sve okupljene. 
Pozitivnoj atmosferi pripomogli su i organizatori pobrinuvši se 
da nikome ne nedostaje zabave, ića i pića.

Prije negoli su svoje natjecanje započeli veliki, na teren su 
izašli juniori koji su u trima igrama pokazali svoje vještine. Pčele, 
Tigrovi, Zvijezde i Birds natjecali su se u slaganju puzzla, 
skakanju u vrećama i u potezanju konopa. Najuspješnija skupina 
mladih su Tigrovi. Na Jadranskim igrama – Junior, natjecali su 
se i turisti iz Rusije i Češke.

Znajući da su prije četiri godine upravo u Malinskoj 
započele Jadranske igre novoga doba, vjerujemo kako ćemo i 
2014. godine biti dio ovoga atraktivnog projekta.

Nediljko VUČETIĆ ■

 ■ Dio sudionika Jadranskih igara 2013.
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 ■ Na vidikovcu iznad Dubašnice

U subotu, 4. svibnja, Općinu Malinska-Dubašnica  posje-
tilo je 50 članova Društva Krčana i prijatelja otoka Krka 
te Društva prijatelja glagoljice iz Zagreba. Posjet 

Dubašnici su organizirali Tomislav Galović, Tonica Flegar Ilijić 
i Juraj Mužina. Na zaravni iznad Malinske, odakle se vidi cijela 
Dubašnica, posjetitelje su dočekali Milan Radić, predsjednik 
Povijesnog društva otoka Krka, Tomislav Galović i Tonica 
Flegar Ilijić, koji su ih upoznali s položajem i poviješću dubaš-
ljanskog kraja. Zatim je slijedio posjet selu Sv. Anton. O 
povijesti sela, koje se je zvalo Kovači sve do izgradnje najveće 
kapele u Dubašnici, sa dva natpisa i četiri grafi ta na glagoljskom 
pismu, govorio je Juraj Mužina. 

U Žgombićima, u kapeli sv. Andrije, vlč. Nikola Radić, 
upoznao je sudionike s primjerom glagoljaške, plemenske ka-
pele, najstarije na Dubašnici, te s darovnicom pisanoj glago lji-
com 1454. godine kneza Ivana VII. Frankopana. 

Kroz Sv. Vid-Miholjice posjetitelje je provela Tonica 
Flegar Ilijić. Šetnja po Malinskoj, pored Jaza i kapele sv. Nikole 
završila je pred zgradom Općine. U velikoj dvorani Lidija 
Kovačić, Milan Radić i Nediljko Vučetić, prisutne su upoznali s 
poviješću turizma i današnjom turističkom ponudom Malinske. 
U ime Društva Krčana, predsjednik Ranko Rajko Žic, zahvalio 
se domaćinima, te im darovao za uspomenu na susret mono-
grafi ju Petra Trinajstića Zagreb  metropola Hrvatske, a tajnik 

društva Željko Bonefačić i Juraj Mužina, komplet glagoljaških 
razglednica autorice Anice Nazor, te nekoliko pisanih materijala 
o radu Društva.

U župnoj crkvi sv. Apolinara, u Bogovićima, riječi dobro-
došlice uputio je župnik vlč. Bogumil Dabo. O nastanku stare 
crkve u polju, kapeli Majke Božje Karmelske, preseljenju stare 
i dogradnji nove crkve sv. Apolinara, govorio je Tomislav 
Galović. 

Putovanje smo nastavili vožnjom neposredno uz rodnu 
kuću akademika Branka Fučića, do Porta, crkve i samostana 
franjevaca trećoredaca. U atriju samostana posjetitelje je doče-
kao gvardijan fra Stojan Ravlić, a vrstan poznavatelj glagoljice 
Darko Žubrinić upoznao je s lapidarijem i 14 njegovih gla-
golskih natpisa. Stjepan Bahert, dopredsjednik Društva prija-
telja glagoljice, ispred odljeva Bašćanske ploče, izrekao je njezin 
tekst i upozorio na sadržaj i vrijednost toga najznamenitijeg 
spo menika rane hrvatske pismenosti.

Na kraju posjeta T. Galović upoznao je sudionike s burnom 
poviješću samostana, samostanskim muzejom i izlošcima koji 
predočuju vjersku, kulturnu i gospodarsku ulogu fratara trećo-
redaca na otoku, poglavito u Dubašnici.

Sudionici puta svojim su se kućama vratili bogatiji za jedno 
dragocjeno iskustvo, oduševljeni dobrodošlicom, ljepotama i 
znamenitostima našeg kraja.                            Juraj MUŽINA ■

Dubašnici u pohode

Šest umjetničkih programa
Ljeto u Galeriji sv Nikole

I za ovogodišnji je program u Galeriji sv. 
Nikole bio zaslužan član Savjeta 
Galerije, arhitekt Boris Orlić. On više 

nije među nama, ostat će u našem sjećanju s 
velikom zahvalnošću.

Posjetitelje koji ulaze u našu galeriju, 
pozdravlja novi plakat kojim se najavljuju 
izložbe ove sezone. Osmislili su ga Mario 
Depicolzuane i Sabina Barbiš prema 
standardima vizualnog identiteta koji su 
izradili prošle godine. Prva boja plakata je 
plava – naša zaštitna boja.

Od šest umjetničkih programa, pet je 
slikarskih i jedan grafi čki. Na našoj prvoj 
izložbi ove sezone (i na njezinoj prvoj samo-
stalnoj) predstavila se slikarica iz Čižića 
Nedjeljka Petrić-Stroligo. Izložba je bila vrlo 
uspješna i posebno nam je bilo drago što su 
na otvorenje došli brojni Rudinari, jer je na 
slikama predstavljen njihov kraj. U rujnu će 
Nedjeljka izlagati u krčkom Decumanusu. 

Kao suprotnost ovoj, prvi smo put 
izložbom odali pošto vanje slikaru koji nije 
više među nama, Bogomilu Karlavarisu, 
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Zaštitnici tradicije i 
promicatelji modernog

Naslov je toliko različit, ali naša KUU Dubašnica obuhvaća 
upravo to – i staro i novo, tradiciju i moderno, pjevanje, 
ples i sviranje. Osim bogatom nošnjom, naslo v nicu Naših 

zvona dodatno su uljepšali članovi mlađe folklorne skupine 
svojim osmijesima, veseljem i mladošću. Osim njih, Udruga 
Dubašnica, pod svoje okrilje ima još ritmičku sekciju, moderni i 
hip-hop ples, školu sopela i gradski zbor Malinska. Svi su oni 
aktivno uključeni u predstavljanju našeg kraja, svaki na svoj način.

Zbor Općine Malinska-Dubašnica okuplja 20-ak članova. 
Oni svojim glasovima, više u zimskim mjesecima, kada održa-
vaju koncerte u povodu najvećih kršćanskih blagdana, Božića i 
Uskrsa, rado nastupaju na našem otoku i šire, gdjegod su 
pozvani i dobrodošli.

Na Festivalu krčkog folklora u Puntu
Folklorna skupina okuplja osnovnoškolce, srednjoškolce pa i 

roditelje osnovnoškolaca. Kvalitetno su nas predstavili na 
nedavno održanom Festivalu krčkog folklora u Puntu, 15. i 16. 
lipnja. Bez njihovog tanca po staru ne prođe niti jedna kulturna ili 
vjerska obljetnica, Fischerfest ili ljetne priredbe. Zakinutom je 
ostala najmlađa folklorna skupina, ali njezino vrijeme tek dolazi. 

Svoje su korake u prebiru i tancu na versi pokazali roditeljima, 
prijateljima, susjedima, rođacima i znatiželjnim prolaznicima 
9. lipnja na terasi hotela Adria. Nestabilno vrijeme i pokoja 
kapljica kiše nisu omeli niti polaznike ritmičke sekcije, niti 
plesače modernog i hip-hop plesa. Bila je to prava rapsodija 
plesova cvjetića, ptica, veseljaka, jednog galeba, pčelica i bumbara, 
koji su nas zajedno s članovima modernog i hip-hop plesa ove 
godine u ožujku uspješno predstavljali i na 31. World Dance 
Trophy u Lignanu, Italija, na kojem već godinama sudjeluju. 
Natjecanje i putovanje prilika su za druženja, upozna vanja i 
stjecanja iskustava jer članovi ovih sekcija, kao amateri, uspješno 
konkuriraju profesionalnim skupinama iz cijelog svijeta.

Ovog puta, sve zasluge i veliki pljesak, pripale su trojici 
mladića, Dominiku Barjaktariću, Ivanu Bogoviću i Sanelu 
Hadžiću, koji su nas zadivili i ostavili bez daha svojim vratolo-
mijama i izvedbama. Ovaj je trio vrlo poznat i rado viđen gost 
na priredbama plesa naše Županije te im ovim putem želimo 
puno uspjeha u daljnjem radu. Oni su dokazali da se radom, 
trudom i velikom željom može postignuti uspjeh, unatoč, rekli 
bismo, slučajnim okupljanjem.

u svakoj prilici čuje se zvuk sopela
Takav dokaz daju nam i braća Nikola Milčetić i Antun 

Milčetić, ali ne plesom, nego sviranjem sopela. Pučani Dubaš nice 
svjedoci su njihova sazrijevanja u sviranju sopela te im ovim 
putem zahvaljujemo na očuvanju naše tradicije jer ne dopuštaju 
da niti jedan vjerski, kulturni ili neki drugi događaj prođe bez 
zvuka sopela. Čestitamo im na svim požnjenim nagradama i 
želimo da među našom djecom pronađu svoje mlađe nasljednike.

Veliki doprinos, ali i odricanje, daju voditelji svih navede-
nih skupina: zborovođa Ivan Šabalja, voditeljice folklora Ivona 
Bajčić i Danijela Štefanić, dugogodišnja voditeljica ritmike 
Tamara Jovanović, voditeljica modernog i hip-hop plesa Mira 
Grubina i voditelj škole sopela Ivan Pavačić. Bez njihovog 
entuzijazma i truda, izostali bi i uspjesi u radu s našom djecom. 
Zato još jednom, veliko hvala. A najveću će nagradu dobiti od 
publike, pljesak i poneku suzu radosnicu. 

Takav jedan pljesak dobila je i Leonarda Lisjak koja nas je 
predstavljala na ovogodišnjem izdanju Zlatni otok pjeva kao 
najmlađa debitantica. Nakon njezine izvedbe Allelujah nitko 
nije ostao ravnodušan i to je bio prekrasan završetak priredbe 
koju su nam priredili članovi KUU Dubašnica kako bi nam 
dokazali da su talenti svuda oko nas.                                 D. Š. ■

Kulturno umjetnička udruga Dubašnica

dugogodišnjem riječkom profesoru. Slike su došle iz Kastva, 
a ustupila nam ih je Ute Karlavaris-Bremer.

I ostali su umjetnici majstori svojega žanra: Alma Orlić, 
Iris Bondora-Dvornik, Ambroz Oroši i Miljenko Bengez. 
Tematika slikarskih opusa je različita, od raskošnih krajolika i 
marina do reduciranih prikaza stvarnosti i apstrakcije. 

U organizacijskom smislu željeli bismo neko rješenje za 
parkirane motore ispred galerije jer guše ulazni prostor. 
Vjerujemo da će se to nekako riješiti.

Sve posjetitelje pozivamo na otvorenja, koja su lijepo 
druženje s autorima i njihovim umjetninama.

M. ŽIC ■

 ■ Hip-hop plesači

 ■ Članice Ritmičke sekcije
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Primorski mekinjak 
jadranski endem
Rod mekinjaka (Drypis) iz porodice klinčića 

(Caryophyllaceae) ima jednu vrstu s dvije podvrste: 
primorski mekinjak (ssp. jacquiniana) i planinski 

(ss. spinosa). Spadaju među najljepše strogo zaštićene 
sredozemne endemske biljke cvjetnice.

Prve cvjetne busene primorskog mekinjaka našao sam 
18. lipnja 1998. godine na kamenitom tlu kod špilje Bise-
rujke. Blizu rta Ćuf u Njivicama, uz prokrčeni šumski put 
prema Haludovu, mekinjak je rastao idućih godina na 
kamenju, zatim bliže Haludovu od 2004. do 2006. godine 
na šljunkovitoj padini. U blizini Stare Baške je A. Tan koczy 
snimio lijepe primjerke mekinjaka na šljunkovitoj obali. 
Nađen je i na zaštićenom području između Baške i Vrbnika.

Svojstva mekinjaka s otočića Plavnika je prije 70 
godina obradio naš poznati botaničar Radovan Domac u 
svojoj disertaciji. Analizu bioloških aktivnih tvari primor-
skog mekinjaka je obradila Nikolina Rogulj.

Primorski mekinjak (bodljasta grebuljica, bušinac, 
drpavac, kozopaša, lovorasti likovac, slov. jacquinov bodič-
nik, tal. Dripide di Jacquin, njem. Dornnelke, Dor nige 
Kronenkraut) je rijetka trajna zeljasta biljka. Jadranski je 
endem priobalja i nekih otoka, najbrojniji na balkan skom 
i još samo na sjeveroistočnom priobalju Apeninskog 
poluotoka do 300 metara nadmorske visine. Raste na 
kamenitoj, pretežito vapnenačkoj podlozi, točilima ili 
siparima šljunkovitih padina. Odlikuje se iznimno razvije-
nim korjenskim sustavom koji ulazi u dublje vlažne 
slojeve. Bodljikasta koljenčasta lomljiva četverouglata 
stab ljika ima oštre uske listove i bijele ili svjetloružičaste 
cvjetove. Cvate u lipnju i srpnju, a potkraj listopada mogu 
mladi izboji ponovno procvasti. Cvjetovi su složeni u 
četve rokutne cvatove stvarajući nakostriješene cvatuće 
polu loptaste jastuke. Promjer cvjetne lopte je 80 do 160 
centimetara, a visina biljaka 30 do 40 centimetara. Brojni 
četveroredovi armije lijepih cvjetova uredno složeni slave 
pobjedu života na sterilnoj kamenitoj podlozi.

Ipak najljepše primjerke primorskog mekinjaka od 
2011. vidim uz otočnu magistralu, neposredno prije ulaska 
u Malinsku, uz gotovo urušenu građevinu u nekadašnjim 
Miholjicama. O tom je objektu pisano u prošlom broju 
lista Naši zvoni na 28. stranici.

dr. sc. Franjo ŠOŠTARIĆ, redoviti profesor 
Agronomskog fakulteta ■

65 godina u sreći i 
zdravlju

Godina 2013. bila je vrlo značajna za Petra Pavla Mi-
lovčića, rođenog u selu Kremenići 24. siječnja 1923. i 
danas „mladog” 90 godina. Njegovi su roditelji bili Šime 

Milovčić iz sela Oštrobradići i Ante Pinezić, rođena na barži u 
New Yorku. Sestra Antica Milovčić umrla je 2010. godine.

 ■ Na dan vjenčanja prije 65 godina

U Ameriku je stigao 1938. godine kao petnaestogodišnjak 
u potrazi za boljim životom. Četrdeset je godina radio u 
poduzeću Con Edison do umirovljenja 1985. godine. Njegovi 
su omiljeni hobiji rad u vrtu, slušanje hrvatske glazbe, te igranje 
šaha i karata. Pavlova mu je uvijek posebna, no ove godine u 
klubu Rudar obitelj mu je pripremila tortu za njegov 90. rođen-
dan i svi su mu pjevali Sretan rođendan. Sa suprugom Margie 
polako je plesao na svoju omiljenu pjesmu Marijana.

Dana 19. lipnja proslavili su 65. obljetnicu braka. Margie je 
kći Kate Milovčić ( Jurović) iz sela Oštrobradići. Petar i Margie 
imaju dvoje djece: kćerku Lindu (udana je za Josipa Žgombića i 
živi u New Hyde Parku) i sina Roberta (oženjen je sa Susan i živi 
u New Jerseyu). Do kraja osamdesetih živjeli su u Astoriji, a tada 
su kupili kuću u New Hyde Parku. Margie je dobila vozačku 
dozvolu u dobi od 53 godine. Četvrtkom se sastaju u Klubu 
umirovljenika, a petkom igraju karte s prijateljima. Posebno su 

ponosni na svoje četiri unuke, Eliza-
beth, Janet, Marianne i Kristin. U 

srpnju će biti na vjenčanju svoje 
četvrte unuke. Također imaju i 

dva praunuka i dvije praunuke 
koji im pružaju mnogo 
veselja.

Petar i Margie vrlo su 
sret ni što su proveli 65 go di-
na zajedno u dobrom zdrav-
lju. Njihova obitelj i prijatelji 
žele im puno ljubavi i još 

mnogo zajedničkih godi na u 
sreći i zdravlju.       A. Ž. ■

 ■ Petar i Margie sa zetom Josipom Žgombićem i kćerkom Lindom 
Žgombić

Petar i Margie Milovčić iz New Yorka U našoj sredini rastu najljepši primjerci biljaka
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Vjenčani, rođeni i 
umrli
VjeNČANI u OPĆINI 
MAlINSKA-DubAŠNICA
Ljiljana Antončić i Zvonimir Bosanović
Malijeta Tahiri i Senadin Rušidi
Ivana Nikolić i Besim H.Omerović
Indira Duraković i Munir Mahmutović
Katica Turkalj i Robert Mavrić
Ana Povrlišak i Davor Žunić
Davorka Krizmanić i Vlatko Jurišić
Luminica Jenča i Dalibor Rupe

ROĐeNI (u RIjeCI) I uPISANI u 
MATIČNIM KNjIGAMA
Marko Dadić, sin Tonke i Lovra iz 
Sv. Vida-Miholjice
Dominik Bajčić, sin Anice i Dinka iz Sv. Antona
Domagoj Pavić, sin Laure i Čeda iz Bogovići
Leo Sintić, sin Milene i Igora iz Malinske
Karlo Juroš, sin Sandre i Igora iz Sv. Antona
Kiram Alii, sin Sune i Jusufa iz Malinske
Nea Merdić, kći Tamare Sesar i Daria Merdića iz 
Malinske
Mauro Kostrenčić, sin Jelene i Petra iz Vantačići
Niko Mišković, sin Ivane i Vedrana iz Sv. Vida 
Miholjice
Jakov Nenadić, sin Ozane i Kristijana iz 
Malinske
Viktoria Turčić, kći Petre i Danijela iz Kremenići
Roko Orešković, sin Sanje i Eugena iz Bogovići
Patrik Barbiš, sin Kristine i Paola iz Malinske
Jakov Cvelić, sin Katice i Bernarda iz Porta
Nika i Fran Cindrić, kći i sin Tijane i Milana iz 
Vantačići
Jakov Milčetić, sin Barbare i Pera iz Zidarići

uMRlI NA PODRuČju OPĆINe 
MAlINSKA-DubAŠNICA I POKOPANI 
NA GRObljIMA u OPĆINI 
MAlINSKA-DubAŠNICA
Japo Šerić – Milovčić – Cazin (BIH) *
Alojzija Jakšić – Malinska – Zagreb*
Vladimir Konjević – Porat – Kraljevica *
Margarita Bogović – Radići
Antun Mišta – Vantačići
Saveta Vučinić – Malinska – Rijeka*
Krešimir Kaurić – Rijeka – Malinska 
Marijan Dorčić – Rijeka – Sveti Vid
Lucija Ljutić – Rijeka – Malinska 
Ivica Karabaić – Njivice – Malinska 
Boris Orlić – Rijeka – Malinska 
Marija Dimitrović – Krk – Malinska 
Marija Lesica – Rijeka – Malinska 
Petar Bogović – Rijeka – Malinska
Jure Spicijarić – Krk – Malinska
* preminuli u Malinskoj (u domovima za stare i 
nemoćne, turisti i sl.) – pokopani izvan Općine 
Malinska-Dubašnica 

Izvor: Evidencija Matičnog ureda 
Malinska i grobne evidencije ■

Od 12. ožujka do 1. srpnja 2013.

Žurnada kraju, dugi dan, mučan i lip

Kako san zadnji put pisal, bilo je partit u kampanju. U karijolu san hitil 
škornje, a u remunć san vezal za kolčić i tovara. U zlu uru san ga zel sobu. 
Prišal san do oraćega, odpregal blago, hitil san jin zi lancuna pest sena, aš 

trava jušti pišći; bila je oštra zima, a i bršina je sve zgorila. Ča je bilo, ovčine su sve 
postrgale, a brsta još ni. Kad san se obrnul okolo sebe, jimil san ča za vidit, 
sakramenski tovar se obližnjuje. Ćapal je od bisag on tavajol zi smokvenjkon, 
siron i hjibon i u mah je sve požrl. Da bude stvar još boja, pojil je i čep od 
dumijane, kadi je bilo bevande za celi dan i to od vina črnoga, aš pićot san 
pomalo potrusil pa je prišlo i vino na red ča me je jako veselilo.

uz našu voju i božju pomoć
Dobar del se je prolil, tako da mi je batila bajoneta, ostal san bez marende, a 

ni brnbe ni. Tako da san više puti pogjedal u voznik, ako re žena zi onu maneštru 
ka mi je u nos još od segutra. Vidil san kude sunce hodi, bilo je ćapat roguju i poć 
majkat, aš k večeru pride noć. To je hodilo, hvala Bogu, lipo. Zaprhlo je kroz noć 
tako da ćemo moć zapodne pod zubaticu spod ruke hitit seno. Prišlo je i podne i 
moja ženica, kako da mi se je svit otvoril, a i brunčić zi maneštru me je malo 
podigal. Bome san nadil jelita, a ona kako da je znala, nosila je feticu sira od ovac 
i butijicu črnoga. Kako san rekal, ča da prašcu i mužu da da se i vrne. Vidil san 
spod oka kako se posmihuje i gjeda u moje obujene škornje. Sinjal pravi! Po 
obedu smo se ćapali posla, kako da nan je bila nikakova fuga, kako da gre nevera, 
a vrime po buri. Hitil san seno dokle je žena šla napojit blago na lokvu i onoga 
prokjetoga tovara. Nisan mu zabil ku falopu mi je opravil. 

Kad se je vrnula, upregal san jih u jaram, zakučil zubaticu i tud se gre. 
Pozubatili smo dva puta, podugu i popriko. Koliko je blago gjedalo u uvrat, 
toliko san se i ja veselil. Finili smo. Blago san molal po koruni da čagod nastrže, a 
ja i moja najlipša na svit, zabili smo se u jedan lipi gaj, malo se raskomudali, ali 
škornje su ostale obujene i ćapali se „posla”, da bi mogli ono obećanje od sinoć 
udelat. Ov del žurnade mi se je najviše pijažal, mislin da se slažete smanu. Kad 
bite me bili vidili kako san pokle kraji odkalceval, kako san mahal zi capunon, to 
je bilo veselje, a i moja lipota je šla doma vesela. Uz našu voju i Božju pomoć, za 
devet miseci ćemo bajilat. Sunce zahoju, žurnada kraju, dugi dan, mučan i lip, ali 
istešo bi volil da se jutro ponovi, makar jedan delić. Opet se je bilo ćapat posla, aš 
za težaka se reče, sunce zahoj, pol žurnade. Dnevi su još vavik kratki, noći duge, za 
čagod je i to dobro. Žena je zasput zela ovce doma i sprot jih podojila u mošunju. 
Ja san jih opet popejal u jenu mekotinu blizu dome da su baren na ariju. Suhoće 
u magazin je malo, a rabi to šparinjat za veliko blago. Hitil san prašcu, aš i on je 
kvilil u kotac. 

Kako ću žmuj črnoga za mlikon?
Podojil san kravu, dokle je žena počinila sir, lipo su jimile, bit će lipi 

dižnjak. Umisila je lazanje, skuhala mliko i evo, terina za vičeru. U pol vičere 
san skočil kako da me je oparila kuhana voda od brunca. Domislil san se da 
su kokoše otvorene. Hvala Bogu ona lisica od sinoć je odlučila nikomu 
drugomu pojist obed, a vajda se ni dinjala prit, aš sinoć je pirun od sena bil 
skoro u nje pleća. Bome je i zameritala. Za malo je zbrišala. Vrnul san se za 
stolon i hitil vase još ono lazanj ča je ostalo u terinu i posrkal mliko. Bin ja zel 
i žmuj črnoga, al kako ću za mlikon, ne re. Ovako ću se lagje obraćat po 
postiji. Mala prčkavica se je šujala pud stol i celu večer je bila srićna kako da 
ćuti da je po putu nič novoga, a bome je i žena usnula dije, ni ju rabilo zibat.

S dubašljanskin težakon govorila Ivona DuNDOVIĆ-ljuTIĆ ■

Žurnada kraju, dugi dan, mučan i lip

(2)
U spomen na svi dubašljanski težaci i težakinje
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Načelnik primio 
odlične učenike

Na kraju svake nastavne godine, naša Općina organizira 
prijam za učenike koji su svih osam godina prošli s 
odličnim uspjehom te za najuspješnije na natjecanjima, 

one na državnoj razini.
Susret u općinskoj Vijećnici bio je u zadnjem tjednu 

nastave. Uz načelnika Općine, Roberta Antona Kraljića bio je i 
pročelnik Bernard Cvelić, voditeljica i razrednica Milena Žic, 
dok je druga razrednica Martina Bambić imala nastavu u 
Omišlju. Uz odlične osmaše, na prijamu je bila i učenica šestog 
razreda Marija Bogdanić koja je sudjelovala na državnom 
natjecanju iz geografi je u Varaždinu. Škola je posebno ponosna 
na svoju Mariju i njezinu mentoricu, učiteljicu Ljiljanu Cuculić-
Pavlić koja ju je pripremala za natjecanje i pratila na tom 
lijepom događaju.

Učenici su govorili o svojem školovanju u Malinskoj, o 
upisima u srednje škole i o planovima u budućnosti. Zahvalili 
su se za svu brigu i pomoć Općine.

Načelnik Kraljić upoznao ih je s programima koje im 
Općina nudi, oko stipendija, prijevoza, udžbenika i sl. Bilo je 
riječi i o međunarodnoj suradnji sa zbratimljenim općinama u 
čemu se očekuje odaziv naših uspješnih srednjoškolaca. Susret 
je u Općini završio druženjem punim mladenačkog optimizma 
za njihove dalje odlične uspjehe tijekom školovanja, čime su na 
ponos našoj Školi i sredini.

M. Ž. ■ 

Susret s novim 
načelnikom u Školi
Na poziv voditeljice Milene Žic, u radni je posjet 

Školi potkraj mjeseca svibnja došao načelnik 
Općine Robert Anton Kraljić. Odnosi Škole i 

Općine u proteklim su razdobljima bili iznimno dobri i 
obostrana je želja da takvi i ostanu. Načelnik se upoznao s 
djelatnicima Škole Dubašnica i organizacijom njezina rada. 
Dobio je sve informacije o novoj mreži osnovnih škola na 
Krku, o čemu odluke stoje u ladicama već desetak godina.

Zanimao se o svemu što je vezano uz praćenje naše 
Općine, od socijalnog programa za naše učenike do udžbe-
nika. Obećao je da će se zacrtani programi, koje Općina 
fi nancira, u potpunosti ispoštovati i u idućoj školskoj 
2013/2014. godini.

Zaželjevši novom načelniku uspješan izborni mandat, 
u dobroj međusobnoj suradnji i uvažavanju, M. Žic je 
najavila i važan školski jubilej – dvadesetu obljetnicu života 
i rada u sadašnjoj školskoj zgradi. 

Poslije radnog dijela, te odgovora na pitanja načelnika 
i učitelja, nastavili smo s druženjem u neformalnom razgo-
voru s puno nade u uspješnu suradnju za boljitak našeg 
mjesta.

M. Ž. ■ 

 ■ Najbolji učenici Škole Dubašnica: Marta Faležić, Ena Topić, 
Nives Kraljić, Miroslav Bićanić, Antonela Žužić, Lorena Lulić, 
Roberta Depikolozvane i Marija Bogdanić. S njima su učiteljice 
Milena Žic i Ljiljana Cuculić-Pavlić te načelnik Općine Robert 
Anton Kraljić.

Izlet na Platak

Učenici 4. b razreda OŠ u Malinskoj su sa svojom učite-
ljicom boravili 4. travnja na Platku. Ovo njihovo pismo 
Snjegovićki sjećanje je na taj dan:

„Ove zime snijeg je padao i padao. Stoga nije čudno da si 
nastala u travnju kao djelo naših vrijednih ručica. Onako, u šali, 
odjenuli smo ti ljetno ruho. Zapravo, u travnju bi se već neki 
najhrabriji znali i okupati u moru. Bio je to nezaboravan dan na 
Platku. Još sutradan smo žarili od sunca i sreće. Ipak, morali 
smo te ostaviti, a kupanje u moru odgoditi do ljetnih mjeseci. 
Još je trebalo dobro zagrijati stolice kako bi veseliji dočekali 
ljetne praznike.

Nastava je završila. Jako nam je vruće. Draga naša Snjego-
vićko, da te barem možemo zagrliti! Pozdravljamo te do slje-
dećeg susreta u petom razredu! Tvoj 4. b.”

J. Z. ■

 ■ Učenici 4. b razreda s 
razrednicom i Snjegovićkom
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Svi su učenici uspješno 
završili razred

Školska godina 2012./13. je iza nas. Početkom mje-
seca srpnja učenici su dobili svoje svjedodžbe i sad 
uživaju u ljetu – vedrom, toplom i, vjerujemo, 

sadržajnom. Svladali su onu količinu sadržaja koja je 
temelj za primjenu propisanih obrazovnih postignuća. To 
je široki spektar znanja i vještina pri čemu treba svladati i 
novu tehnologiju.

I sve češće postavljamo pitanje, što je u današnje 
vrijeme najpotrebnije za obrazovanje u eri tolikih infor-
macija? Jedan od odgovora je – brzina. Jedna tehnologija 
ode u ropotarnicu povijesti, mi što prije trebamo ovladati 
sljedećom. U tom trenutku ona postaje strategija za preživ-
ljavanje u sustavu. Pogađa i učenike (najmanje), učitelje i 
roditelje! Komunikacijske i informacijske tehnologije unose 
suvremenost i u naš tradicionalni školski sustav.

U tom je smislu velika novina bio ovogodišnji e-upis 
osmaša u srednje škole. Odradili smo velik posao, prven-
stveno naše učiteljice informatike Alenka Žužić i Martina 
Bambić. S velikom profesionalnošću i obzirnošću prema 
svakom učeniku, vodile su program upisa i tu zadaću 
privele kraju. Njihovom pristupačnošću razbijen je strah 
učenika, jer ipak, oni su prvi naraštaj koji se upisivao na 
ovaj način. 

Začudio nas je velik interes za Medicinsku školu u 
Rijeci, jer se dvoje naših učenika nije uspjelo u nju upisati 
(i to s dobrim ocjenama), dok su drugi uspjeli u svojim 
željama. Prevladali su svi programi srednje škole u Krku, 
gimnazije u Rijeci, Elektroindustrijske i Građevinske 
škole u Rijeci.

Protekla je školska godina (kao i svaka) obilovala 
brojnim događanjima. U znanju je briljirala naša Marija 
Bogdanić, u sportu naše košarkašice (to je državna razina, 
a na županijskoj i otočnoj razini bilo je zaista puno naših 
učenika).

Posebno smo ponosni na velik broj školskih izleta 
koji su bili stručno pripremljeni i uspješno provedeni. 
Kreativnost je došla na vidjelo u nastupima na školskim 
priredbama što je učenicima posebna radost, a božićni 
događaj, vezan uz kalendar Mlin,M(m)alin, Malinska, 
namjeravamo proširiti. Uz prepunu satnicu, njegovali smo 
i naš školski vrt, prvenstveno eko-grupa. Ovom prigodom 
zahvaljujemo svima koji su nam u tome pomogli. Produ-
ženi je boravak i ove godine pokazao svoju opravdanost.

Moramo spomenuti i dvoje mladih profesora kojima 
je ovo bila prva godina u Školi Dubašnica. To je učiteljica 
biologije i kemije Lucija Šarinić i učitelj fizike Luka 
Savin. Među novim je profesorima i učiteljica engleskog 
jezika Mira Klobučar. S učenicima koji imaju poteškoće 
radile su dvije pripravnice, Vedrana Kresić i Sanja Špalj.

Na kraju nastave i prvog roka popravnih ispita, svi su 
učenici uspješno završili razred. Mi nastavljamo dalje 
poštujući tri poznata pravila: znati učiti, učiti i činiti, te 
učiti živjeti zajedno s drugima.                            M. ŽIC ■

Završna priredba 
osmaša

Potkraj mjeseca lipnja na prigodnoj svečanosti u Školi 
Dubašnica osmašima su podijeljene svjedodžbe. Došli su 
roditelji svih učenika, braća i sestre te zajedno s učiteljima 

i razrednicama (Martina Bambić i Milena Žic) uživali u mla-
denačkom i veselom programu koji su oni pripremili. Osmis lili 
su ga sami i obogatili recitacijama i pjesmama. Svaki je razred 
pripremio predstavljanje svojih fotografija od prvog razreda 
osnovne škole, završne stručne ekskurzije i raznih događaja u 
životu Škole u kojima su oni sudjelovali. Čuli su se stihovi 
Vesne Pavan i Stjepana Jakševca. Posebna je bilo zanimljivost 
obraćanje učenika svakom učitelju pojedinačno s rečenicom 
koja obilježava određeni predmet. Dojmljive su bile i riječi 
zahval nosti roditeljima i učiteljima. Sve je pažljivo organizirala i 
vodila cijeli program Ena Kaurić iz 8. b, dok je Miroslav Bićanić 
iz 8. a bio zadužen za tehniku. 

Svečanost su uveličali i njihovi učitelji, sada u mirovini, 
Darka Kirinčić i Dragan Cindrić. 

Poslije priredbe nastavili smo s druženjem u školskoj bla-
go vaonici, a za taj dio pobrinuli su se vrijedni roditelji. 

M. B. ■

Na kraju još jedne školske godine

 ■ Učenici su sami osmislili prigodan program i 
obogatili ga recitacijama i pjesmama

Trofej sv. Apolinara
Na dan sv. Apolinara, u subotu 20. srpnja, Lastavica će 
organizirati tradicionalni Trofej sv. Apolinara – natjecanje 
juniora (U-16) otoka Krka u ribolovu sa štapom, s obale.

M. R. ■

U subotu, 20. srpnja
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ŠKOlA/VRTIĆ

Završni koncert 
učenika
Završetak školske godine učenici Osnovne i srednje 

glaz bene škole Mirković iz Opatije, koja djeluje i u 
područ noj školi u Malinskoj, obilježili su 11. lipnja 

tradicio nalnim koncertom u atriju samostana sv. Marije 
Magdalene u Portu.

Završna priredba predškolaca

U ponedjeljak, 3. lipnja održana je emocijama prepuna 
priredba kojom su se predškolci oprostili od vrtića. 
Roditeljima, rodbini i prijateljima, priredili su bogat 

program glazbenog i recitatorskog sadržaja. Kroz program je 
vodila voditeljica Dječjeg vrtića Bojana Morožin. Iznenađenje za 
djecu i uzvanike priredio je Pinochio kojega je Geppetto doveo 
vidjeti što sve prava djeca znaju, te koliko se vesele školi. Domiš-
ljatim skečevima, glumačka je ekipa uspostavila međudje lovanje s 
djecom koja su bodrila Pinochija u njegovom nastojanju da 
postane pravi dječak. Dolaskom dobre vile, njegove su želje 
ostva rene, te se mogao pridružiti budućim školarcima. 

Na kraju programa voditeljica je djeci uručila diplome i 
njihovom vlastitom rukom oslikane vrećice koje su bile prepune 
njihovih radova, ali i malih darova od odgojiteljica. Nadamo se 
da će im razdoblje provedeno u vrtiću ostati u lijepom sjećanju 
te im želimo puno sreće u nastavku njihovog odgojno-obrazov-
nog puta.

Iz Dječjeg vrtića

 ■ Predškolci su gostima priredili bogat 
glazbeno-recitatorski program.

 ■ Djeca su uživala 
promatrajući morsko 
dno malinskarkog 
akvatorija.

Posjet Kazalištu lutaka 

Općina Malinska-Dubašnica darovala je Dječjem vrtiću 
prijevoz do Rijeke kako bi mogli u Kazalištu lutaka 
pogledati lutkarsku predstavu Tri praščića. Sve su se 

tri skupine udobno smjestile i pogledale zabavno tumačenje 
dobro nam svima poznate priče o tri praseta i vuku. Uživali 
smo u predstavi koja nas je nasmijala i zabavila. Bodrili smo 
praščiće i tjerali vuka, a na kraju glumce počastili gromo-
glasnim pljeskom. 

 ■ Djeca su održala koncert u atriju samostana u Portu.

Pred brojnom publikom, mali glazbenici – uzrasta od 5 do 
15 godina, polaznici škole u Opatiji i u Malinskoj, pokazali su 
što su naučili protekle školske godine. Program je započeo 
izvedbom zbora škole koji čine predškolski polaznici glazbeno 
talijanske igraonice Girotondo i učenici mlađih razreda, u 
pratnji učiteljice Ljerke Šemeš na klaviru. U nastavku su nastu-
pili izvođači koji su oduševili glazbenim izvedbama na klaviru i 
gitari. Posebne su simpatije publike osvojili predškolci koji već 
sada pokazuju zavidnu vještinu u sviranju. Na kraju programa, 
rav nateljica škole Olivera Mirković pohvalila je učenike za zala-
ganje tijekom školske godine i zahvalila roditeljima na podršci.

Područnu školu u Malinskoj prethodne školske godine 
polazilo je 14 učenika osnovne glazbene škole koji su stjecali 
svoje glazbeno obrazovanje u programima solfeggia i indivi-
dualnog učenja sviranja klavira i gitare. Upisi za sljedeću 
školsku godinu bit će organizirani u prostorijama Osnovne 
škole u Malinskoj, na adresi Obala 13, u četvrtak 5. rujna od 
15 do 19 sati. Nadamo se da će se i sljedeće školske godine 
ponoviti dobar interes predškolske i školske djece za glazbenim 
obrazovanjem.

L. KOVAČIĆ ■

Glazbena škola Mirković

Izlet brodom

Djecu iz Dječjeg vrtića razveselio je izlet brodom 
Aquavision, dar roditelja dviju djevojčica iz Ribica, 
Tibora Kočija. Ta je vesela srijeda, 22. svibnja, obogatila 

dječju maštu razgledavanjem i promatranjem morskog dna 
našega akvatorija. Vidjeli smo kako izgleda tlo pod morem, 
biljke koje rastu i ribe koje plivaju. Svima smo mahali i kasnije 
ih nacrtali. Kada smo pristali u Njivice, počastili smo se slado-
ledom. Prepuni dojmova i novih doživljaja, mogli smo se vratiti 
u svoj vrtić. Hvala barba Tiboru na izletu.                                   

Odgojiteljice Dječjeg vrtića Malinska ■
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Šampionsko 
maslinovo ulje 
Branka Juda

U Tučepima je 16. ožujka održana najveća hrvatska 
manifestacija ocjenjivanja maslinovih ulja – Noć
njak. Maslinari iz naše Općine također su sudjelo-

vali na Noćnjaku, te su od ukupno 328 uzoraka ulja, osvojili 
dvije zlatne, jednu srebrnu i jednu brončanu medalju. 
Zlatnu medalju osvojili su Branko Jud i Stanko Justinić, 
srebrnu Mate Spicijarić, a brončanu Josip Turčić.

Tri tjedna kasnije, 6. travnja, u Vodnjanu je održana 
19. smotra djevičanskih maslinovih ulja. Na ovo su natje-
canje svoje uzorke ulja poslali maslinari Branko Jud i 
Stan ko Justinić i ponovno su postigli zapažene rezultate. 
Ulje Branka Juda osvojilo je zlatnu medalju i ušlo među 
najboljih pet ulja ovog natjecanja, dok je ulje Stanka 
Justinića osvojilo srebrnu medalju.

Najviše je uzoraka maslinovog ulja iz Općine bilo 
zastupljeno na Drobnica festu gdje su naši maslinari 
predali 14 uzoraka ulja. Dodjela nagrada Drobnica fest 
održana je u Krku 25. svibnja, a i na tom su se natjecanju 
dubašljanska ulja istaknula kakvoćom. Zlatnu medalju 
osvojili su Branko Jud, Mate Šegulja, Matej Šegulja, Stan-
ko Justinić, Nikola Šegulja, Igor Juroš, Mate Spicijarić, 
Goran Vidmar, Vjekoslav Mrakovčić, Ivan Turčić i Robert 
Anton Kraljić. Srebrnu medalju osvojila su ulja Gorana 
Vidmara, Petra Dujmovića, te Ive i Hrvoja Baruna.

Šampionskim uljem ovoga natjecanja proglašeno je 
ulje Utla, maslinara Branka Juda, kojem je dodijeljeno 
maksimalnih 100 bodova, dok je drugoplasirano ulje Mata 
Šegulje osvojilo 99 bodova. Dosad se na našim natjeca-
njima nije dogodilo da je neko ulje dobilo najveći broj bo-
dova, što dokazuje da se ulja s našeg područja doista mogu 
pohvaliti svojom kakvoćom.

Ulja iz naše Općine na svim spomenutim natjeca-
njima bila su najbolje plasirana ulja s područja otoka Krka, 
a na natjecanju u Vodnjanu i najbolje plasirana ulja koja 
nisu iz Istre, što svjedoči da u Općini Malinska-Dubašnica 
postoji kvalitetan proizvod za europsko i svjetsko tržište.

J. Ž. ■

Putevima naših težaka
Prve godine osnutka našega ogranka maslinarske udruge 

Drobnica pisalo se u jednom od brojeva Naših zvona o 
projektu Maslinarska cesta. Od tada do danas prošle su 

dvije godine i konačno smo odradili prvu fazu te ceste. Kažem, 
prvu, jer nam je želja da se u budućnosti poradi na širenju njezi-
nog sadržaja i uređenju, kako je projektom bilo i predviđeno.

Potvrda kakvoće dubašljanskih ulja

■ 
Dobitnici nagrada 
na Noćnjaku, 
s lijeva na desno, 
Branko Jud,  
Mate Spicijarić,  
Josip Turčić i 
Stanko Justinić

 ■ Tablice ne narušavaju 
prirodni okoliš; izrađene 
su od akacije i hrastovine.

Hvalevrijedan projekt

S obzirom na to da u Istri, a danas već i po Krku postoji 
dosta cesta koje se zovu Cestom maslinova ulja, odlučili smo se 
na nešto drugačiji sadržaj i namjenu. Cesta je nazvana Putevima 
naših težaka, a čine je sedam edukacijskih tablica, u dužini od 
dva kilometra. One će vas tijekom šetnje odvesti u povijest 
naših ljudi koji su živjeli na ovom našem području od 15. st. do 
danas.

Tablice su označene brojkama kako bi se šetači lakše 
snalazili. Takve su i obilježene na pješačkim kartama Turističke 
zajednice općine Malinska-Dubašnica. Ideja je povezati cestu s 
Muzejem u samostanu sv. Marije Magdalene u Portu koji je u 
ljetnim mjesecima otvoren za posjetitelje i u kojem se mogu 
vidjeti razni ostaci prošlosti ovog kraja.

Tako bi se dobila potpunija slika života ljudi ovog prostora 
te se nadamo da će se u budućnosti više i turistički valorizirati. 
Moramo spomenuti da su tablice osmišljene na način da ne 
narušavaju prirodni okoliš, odnosno izrađene su od akacije i 
hrastovine.

Ovom se putem zahvaljujemo brodogradilištu Franka 
Kraljića koji je izradio tablice, a posebno bismo se zahvalili 
Robertu Linardiću koji je izradio i poklonio crteže, te Turistič-
koj zajednici općine Malinska-Dubašnica i Općini Malinska-
Dubašnica koje su financijski potpomogle projekt.

Branko JUD ■
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Novi uspjesi strijelaca
U proteklom razdoblju strijelci ŠSK Dub ostvarili su 

zapažene rezultate. Sve je započelo polufi nalem Kupa 
Hrvatskoga streljačkog saveza u Opatiji gdje su seniori 

momčadski osvojili drugo mjesto dok je u pojedinačnoj 
konkurenciji Antonijo Cvrtila bio također drugi. Na istom 
natjecanju, u ženskoj konkurenciji naše su djevojke bile druge, 
dok je Natalija Kraljić zauzela pojedinačno treće mjesto. 
Finalno natjecanje ovogodišnjeg Kupa održano je u Čakovcu 
gdje je najbolji uspjeh ostvarila Natalija Kraljić zauzevši izvrsno 
četvrto mjesto među seniorkama. Kod seniora Andrej Krstinić 
bio je šesti, a momčad peta.

■ ■ ■
Održana su i prvenstva Primorsko-goranske županije u 

kategoriji kadeta. U gađanju serijskom puškom, Vedrana Cvrtila 
je postala županijska pobjednica. Isto je uspjelo i djevojkama u 
momčadskoj konkurenciji, dok su kadeti bili treći. U gađanju iz 
puške međunarodnog programa Vedrana je ponovno slavila, 
isto kao i momčad u kojoj su osim nje bile Martina Milčetić i 
Lorena Lulić. Dečki su postali županijski pobjednici u sastavu 
Ivan Žic, Gabrijel Burazer i Petar Dujmović. Osim toga, Ivan je 
bio izvrstan drugi u pojedinačnoj konkurenciji.

■ ■ ■
Nakon ovih natjecanja naši kadeti stekli su pravo nastupa 

na državnim smotrama. Na prvenstvu Hrvatske u Stobreču 
gađalo se serijskom zračnom puškom. Djevojke su ostvarile 
ponovno zavidne rezultate osvojivši momčadsko drugo mjesto, 
dok je Loreni Lulić za malo izmaklo postolje te je osvojila 
četvrto mjesto.

■ ■ ■
Uslijedio je vrhunac ovogodišnjih natjecanja u kadetskim 

kategorijama. Prvenstvo Hrvatske u gađanju zračnom puškom 
međunarodnog programa održano je početkom mjeseca svibnja 
u Novom Vinodolskom. Naši su strijelci ponovno bili uspješni.

Streljaštvo Kadetkinje Vedrana Cvrtila, Lorena Lulić i Martina Mil-
če tić osvojile su brončanu medalju. Istaknimo kako je našim 
djevojkama srebro izmaklo za samo jedan krug! U pojedinačnoj 
konkurenciji naslovom prvaka Hrvatske okitila se Vedrana 
Cvrtila suvereno „pomevši” konkurenciju. Lorena Lulić je bila 
22, a Martina Milčetić 23.

Kod kadeta, Gabrijel Burazer, Ivan Žic i Petar Dujmović 
osvojili su momčadsko 6. mjesto dok su pojedinačno sva trojica 
završila oko 30. pozicije. Znajući da se radi o iznimno mladim 
strijelcima, uvjereni smo kako će uz kvalitetan i uporan rad vrlo 
brzo i njihovi rezultati na državnoj razini biti u rangu onih koje 
već sada postižu njihove kolegice iz kluba.

Nediljko VUČETIĆ ■

Počela sezona samostrela 
na otvorenom
Prvenstvom Hrvatske u gađanju samostrelom u dvorani 

završila je sezona gađanja u zatvorenom. Prvenstvo je 
održano u Zagrebu, a najviše uspjeha iz ŠSK Dub imao je 

Andrej Krstinić osvojivši naslov viceprvaka Hrvatske.
Na pozivnom turniru za sastav reprezentacije Republike 

Hrvatske, u Velikom Trgovišću, Krstinić je ponovno bio drugi 
pojedinačno, dok su on, Antonijo Cvrtila i Martina Milčetić 
osvojili ekipnu broncu. Valja spomenuti kako je ovo natjecanje 
za Martinu Milčetić i Gabrijela Burazera bilo prvo službeno u 
gađanju samostrelom na otvorenom.

Uslijedila su dva reprezentativna međunarodna natjecanja 
u austrijskom Innsbrucku i Ivanić Gradu. U Austriji su od 
Malinskara nastupili Andrej Krstinić i Antonijo Cvrtila. Krsti-
nić je osvojio drugo mjesto pojedinačno te je bio u seniorskom 
sastavu reprezentacije koja je osvojila prvo mjesto. Junior 
Antonijo Cvrtila ostvario je također izvrstan rezultat osvojivši 
drugo mjesto. U Ivanić Gradu je Krstinić osvojio još jedno 
drugo mjesto, dok su juniori Cvrtila, Burazer i Milčetić zauzeli 
redom šestu, sedmu i osmu poziciju.                                N. V.  ■

Ivo Malešić predsjednik 
Kluba
Potkraj svibnja održana je redovita sjednica skupštine 

Športskoga streljačkog kluba Dub. Razmatrano je izvješće 
Nadzornog odbora, te završni račun za 2012. godinu. 

Usvo jen je i plan rada s fi nancijskim planom za nadolazeće 
razdoblje.

Sudionici sjednice razmatrali su zahtjev predsjednika Deana 
Vignjevića i njegova zamjenika Josipa Ćuka, o povlačenju s fun k-
cija iz obiteljskih razloga. Nakon kratkih obrazloženja prišlo se 
izboru novih čelnih ljudi ŠSK Dub. Jednoglasnim odlukama za 
njihove nasljednike izabrani su Ivo Malešić za predsjednika i 
Nediljko Vučetić za zamjenika predsjednika.

U nastavku sjednice održana je kratka svečanost obilježa-
vanja 35. obljetnice kluba. Prisutni su se prisjetili osnivačkih dana 
kluba, brojnih sportskih i organizacijskih uspjeha. Na kraju su 
podijeljene zahvalnice zaslužnim pojedincima i institucijama koji 
su pridonijeli kvalitetnom radu kluba i razvoju streljačkog sporta 
u Malinskoj. Kako i priliči, posebno priznanje dobio je Josip Ćuk, 
alfa i omega Duba.                                                            N. V. ■

 ■ Strijelci Duba u Novom Vinodolskom, s lijeva na desno, Petar 
Dujmović, Martina Milčetić, Lorena Lulić, Vedrana Cvrtila i 
pomoćni trener Mirko Junačko (prvi red), trener Andrej 
Krstinić, Gabrijel Burazer i Ivan Žic (drugi red).
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Uspješna sezona

Rukometaši i rukometašice Omišlja na zasluženom su 
ljetnom odmoru. Iza njih je duga i naporna sezona u 
kojoj je bilo puno uspješnih utakmica. Rukometni klub 

Omišalj je imao šest prijavljenih momčadi u protekloj sezoni. 
Seniorke, najstarije natjecateljice u klubu, završile su na 5. 
mjestu u 3. Hrvatskoj rukometnoj ligi – zapad.

Najuspješnija momčad u netom završenoj sezoni bila je 
momčad mlađih kadetkinja koja se natjecala u 1. Hrvatskoj 
rukometnoj ligi i Županijskoj ligi. Odličnom igrom u državnoj 
ligi izborile su završnicu natjecanja u Čakovcu. Snage su 
odmjerile sa 16 najboljih momčadi u državi, a zauzele su 13. 
mjesto. U Županijskoj ligi zauzele su treće mjesto; bolje od 
naših rukometašica bile su samo rukometašice Orijenta i 
Zameta.

Djevojčice rođene 2000. godine i mlađe također su se 
natjecale u Županijskoj ligi osvojivši drugo mjesto pobijedivši 
vršnjakinje iz Rijeke i okolice. Osim redovitog natjecanja, 
sudjelovale su na turnirima u Senju, Kočevju i Rabu.

Najmlađe rukometašice u klubu, djevojčice rođene 2002. 
godine zauzele su peto mjesto u Županiji, a djevojčice rođene 
2003. i mlađe igrale su mali rukomet koji je ove godine bio bez 
konačnog poretka. Djevojčice su igrale rukomet neopterećene 
rezultatom uživajući u svakom postignutom zgoditku.

Vrijedni dečki su jesenski dio sezone igrali mali rukomet, a 
proljetni dio sezone veliki rukomet. Zauzeli su sedmo mjesto u 
Županiji. Sudjelovali su na mnogim turnirima koji su se igrali u 
Šibeniku, Crikvenici i Umagu.

Početkom mjeseca kolovoza s treninzima počinju mlađe 
kadetkinje, djevojčice rođene 2000. godine i dječaci kako bi se 
što bolje pripremili za Međunarodni turnir u Međugorju od 21. 
do 25. kolovoza. 

Martina CINDRIĆ ■

Treće mjesto za 
rukometašice iz Omišlja

Rukometni klub Omišalj i ove je godine početkom 
mjeseca lipnja organizirao rukometni turnir u povodu 
Dana Općine Omišalj. Jubilarni, 15. turnir, okupio je 

ženske seniorske momčadi iz Hrvatske i Slovenije. Sudjelovalo 
je sedam momčadi: Pitomača, Udarnik Velike Gorica, Gorica, 
Rekreativac Zagreb, domaćin Omišalj te Vrhnika i Kočevje iz 
Slovenije.

Domaće su djevojke osvojile treće mjesto dok su ispred 
njih bile Pitomača i Udarnik. Posebno priznanje dobile je 
Vanessa Sivić kao najbolji strijelac turnira.

M. CINDRIĆ ■

Ana Znaor državna 
viceprvakinja u 
taekwondou

Ana Znaor je ostvarila odličan uspjeh osvojivši 
srebrnu medalju na državnom seniorskom prven-
stvu u taekwondou, 18. svibnja u Novoj Gradiški. U 

četvrt finalu je pobijedila Mateju Serdarušić iz Knina 8:7, a 
u polu finalu Kristinu Mijat iz Vodica 8:1. Na žalost, Ana je 
u tom meču ozbiljno ozlijedila koljeno i odmah je otkazala 
svoj nastup u finalu. Tako je Jelena Jureta iz Susedgrada 
slavila pobjedu bez borbe. Nenadana ozljeda je poremetila i 
ostale planove koje je Ana imala pa je bila prinuđena 
otkazati predviđene lipanjske nastupe u Austriji i Švicarskoj.

P. Z. ■

Taekwondo

Rukometni klub Omišalj

 ■ Djevojčice rođene 2000. godine i mlađe, s lijeva u desno, Maria 
Kraljić, Katja Šunić, Rea Jelenović, Paula Turčić, Katarina 
Petršorić, Vanesa Sivić, Ivona Tomee, Sara Kurnog, Katy Almaši, 
Martina Dorčić, Mirna Mahulja, trenerica Sandra Lukšić (stoje), 
Ana Blažanović, Marija Staničić, Anamarija Dujmović, Antigona 
Cakaj, Lara Kukić, Mihaela Dukić, Berina Čočić, Ivana Gržetić, 
Laramarija Hržić, Elena Lukić, Laura Volarić (kleče)

 ■ Seniorke, s lijeva u desno, trener Edi Lukšić, Katja Šunić, 
Katarina Petršorić, Biljana Stokanić, Anamarija Maraš, Vanesa 
Sivić, Jelena Ćosić, Ivona Tomee (stoje), Martina Filić, Mirna 
Mahulja, Martina Dorčić, Katarina Lesica, Paula Turčić, 
Veronika Augustinović, Gabrijela Aničić (kleče)
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Iz rada KŠBU Malinska Ani Znaor i Eli Znaor zlato i 
srebro na Svjetskom kupu

Sestre Ana i Ela Znaor osvojile su prvo i drugo mjesto na 
Svjetskom kickboxing kupu održanom od 3. do 5. svibnja u 
Innsbrucku, u Austriji. Ana je zlatna u disciplini light 

contact među seniorkama do 70 kilograma, a Ela srebrna u point 
fi ghtingu među mlađim kadetkinjama do 37 kilograma. Na 
Svjetskom kupu je nastupilo oko 1600 natjecatelja iz 28 država.

Prvo mjesto za Juliju Jurić

Učenici OŠ Fran Krsto Frankopan Krk – PŠ Dubašnica 
Malinska, osvojili su zlato i dva srebra na kickboxing 
prvenstvu Saveza školskih sportskih klubova Primorsko-

goranske župa nije, 9. lipnja u Rijeci. Julija Jurić iz 3. b je prva, a 
Luka Bajčić iz 1. a i Ela Znaor iz 5. b su drugoplasirani.

Julija Jurić je nastupila u skupini do 28 kilograma i u fi nalu 
je pobijedila Niku Brnelić iz riječke OŠ Kozala rezultatom 6:0. 

Natjecanje se odvijalo u kickboxing disciplini point 
fi ghting. Nastupilo je ukupno 46 natjecatelja iz 18 škola.  P. Z. ■

Mlade košarkašice 
prvakinje Županije

Košarkašice škole Fran Krsto Frankopan iz 
Krka u kate goriji do 6. razreda osvojile su 
naslov prvakinja Pri morsko-goranske župa-

nije, i drugo mjesto u regiji Zapad na poluzavršnom 
državnom natjecanju školskih sportskih društava 
Hrvatske u Novskoj. Djevojčice iz područne škole 
Dubašnica Nina Bajčić, Sara Orešković, i Nika 
Orešković koje se ističu svojim predanim radom i 
treniranjem dio su školske reprezentacije škole Fran 
Krsto Frankopan.                     Katarina PREBEG ■ ■ 

Članovi 
KŠBU 
Malinska na 
državnom 
kickboxing 
prvenstvu u 
Kostreni

Neustrašivi Luka Bajčić

Sestre Ela Znaor i Ana Znaor osvojile su prva mjesta na 
državnom kickboxing prvenstvu u disciplini point fi ghting 
20. travnja u Kostreni. Članovi kickboxing kluba iz 

Malinske Luka Bajčić i Dorotea Masnjak osvojili su treće, 
odnosno peto mjesto.

Ela Znaor iz Malinske postala je državna prvakinja među 
mlađim kadetkinjama do 37 kilograma. Osvajanjem naslova 
državne prvakinje ponovno je sebi otvorila vrata hrvatske 
kadetske reprezentacije za nastup na Europskom prvenstvu u 
rujnu u Poljskoj.

Luka Bajčić je nastupio među mlađim kadetima do 28 
kilograma. On je bio u konkurenciji starijih i težih protivnika 
jer za njegov uzrast ne postoji državno prvenstvo. Bez obzira na 
ta ograničenja, on se neustrašivo suprotstavio svojim supar-
nicima i zasluženo osvojio brončanu medalju. U prvoj je borbi 
pobijedio Morisa Trbulina iz Pule rezultatom 17:14, a u polu-
fi nalu se sastao s Lucijanom Vodasom iz Ivanić Grada koji je 
pobjedio 14:11. Treće mjesto Luke Bajčića na ovom prvenstvu 
je izvrstan uspjeh.

Dorotea Masnjak trenira kickboxing tek nekoliko mjeseci, 
ali ima borilačko iskustvo iz taekwondoa. Ovo joj je bio prvi 
nastup u point fi ghtingu. Nastupila je među mlađim kadet ki-
njama do 37 kilograma. Ždrijeb joj je, na žalost, odmah dodijelio 
odličnu i iskusnu Lorenu Gazilj. Dorotea je hrabro napadala te 
kombinirala ručne i nožne tehnike. Ipak, pobijedila je Gazilj s 
rezultatom 12:2 pa je Dorotea ostala na petom mjestu.

Ana Znaor koja nastupa za KBK Sušak iz Rijeke očekivano 
je osvojila prvo mjesto među seniorkama do 70 kilograma. 
Njezina protivnica u fi nalu je bila Iva Forkapa iz Pule. Ana je 
ležerno vodila borbu i vrlo opušteno isprobavala različite borilačke 
kombinacije koje inače nikad ne koristi pa je borba završila rezul-
tatom 14:7. Ana je ovom titulom potvrdila svoj status državne 
seniorske reprezentativke koji ima od 2003. godine.

Na prvenstvu je nastupilo 216 natjecatelja iz 33 kluba. 
Borili su se devet sati na tri borilišta.

 ■ Luka Bajčić, Julija Jurić i Ela Znaor

Košarka

 ■ Košarašice ŠSD Frankopan Petra Turčić, 
Laura Jurina, Katarina Valković, Nina Bajčić, 

Dina Antić, Sara Orešković, Nora Mihajić, 
Natalia Mrakovčić, Zoja Nekić, Rea Kljajić, 

Iris Magaš s trenericom prof. Katarinom Prebeg.
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SRPANJ
16. srpnja u 21 sat
Riva Malinska – Jaz
Koncert kumpanije Tramuntana iz 
Kraljevice i ženske klape Mažurana iz 
Omišlja
16. do 18. srpnja
Riva Malinska
Otvoreno prvenstvo otoka Krka u 
uličnom šahu
18. srpnja
Hotel Malin, Restoran Mulino
Ribarska večer
20. srpnja
Malinska / Bogovići
Sv. Apolinar – obilježavanje Dana 
Općine Malinska-Dubašnica: svečana 
sveta misa, Kup sv. Apolinara – juniorsko 
natjecanje u udičarenju s obale, prigodni 
koncert, fešta, vatromet
22. srpnja
Porat
Magdalenjina – obilježavanje Dana sv. 
Marije Magdalene
23. srpnja u 21 sat
Samostan sv. Marije Magdalene u Portu
Flavio Apro, gitara – koncertni nastup u 
atriju samostana
25. srpnja
Hotel Malin, Restoran Mulino
Ribarska večer
26. i 27. srpnja
Malinska
Malinskarske noći – ribarske fešte u luci 
Malinska
27. srpnja u 21 sat
Galerija sv. Nikole
Otvorenje izložbe slika Ambroza Orošia
28. srpnja u 21 sat
Riva Malinska
HarmonikaSound Orchester iz 
Loebjuena (Njemačka)
29. srpnja u 21 sat
Riva Malinska
Jagermeister Adriatic Tour 2013.
30. srpnja u 21 sat
Riva Malinska – Jaz
Koncert kumpanije Tramuntana iz 
Kraljevice

KOLOVOZ
1. kolovoz
Hotel Malin, Restoran Mulino
Ribarska večer
2. kolovoza u 21 sat
Samostan sv. Marije Magdalene u Portu
Kirill Rodin – violončelo, Natalija 
Maricheva – klavir, koncertni nastup u 
atriju samostana

4. kolovoza 
Oštrobradići
Pogančarska noć
6. kolovoza u 21 sat
Riva Malinska – Jaz
Koncert kumpanije Tramuntana iz 
Kraljevice i ženske klape Mažurana iz 
Omišlja
8. kolovoza
Hotel Malin, Restoran Mulino
Ribarska večer
9. i 10. kolovoza
Malinska
Lovačke fešte
12. kolovoza u 21 sat
Riva Malinska
Nastup folklorne skupine KUU 
Dubašnica
13. kolovoza u 21 sat
Samostan sv. Marije Magdalene u Portu
Katja Markotić – mezzosopran, Maroje 
Brčić – gitara, koncertni nastup u atriju 
samostana
14. kolovoza
Riva Malinska
PlayStation – natjecanje
15. kolovoza
Hotel Malin, Restoran Mulino
Ribarska večer 
17. kolovoza u 21 sat
Galerija sv. Nikole
Otvorenje izložbe slika Iris Bondora 
Dvornik
17. i 18. kolovoza
Malinska
15. Kup Dubašnice – regata krstaša
19. kolovoza u 21 sat
Riva Malinska – Jaz
Koncert klape Kaštadi iz Poljica
20. kolovoza u 21 sat
Samostan sv. Marije Magdalene u Portu
Valentina Fijačko – sopran, Natalija 
Maricheva – klavir, koncertni nastup u 
atriju samostana
22. kolovoza
Hotel Malin, Restoran Mulino
Ribarska večer
26. kolovoza u 21 sat
Riva Malinska – Jaz
Koncert klape Kaštadi iz Poljica
29. kolovoza
Hotel Malin, Restoran Mulino
Ribarska večer
31. kolovoza u 21 sat
Galerija sv. Nikole
Otvorenje izložbe slika Miljenka 
Bengeza

Hotel Blue Waves Resort – ponedjeljkom 
nastupa Damir Kedžo, srijedom Ana 
Band i petkom klapa Rašketa

Hotel Malin – nastupi grupa Yamas i 
L’Amour na plaži hotela Malin

Caffe bar Bita i Caffe bar Jaz – tijekom 
tjedna nastupaju razni izvođači

Napomena: Organizator zadržava pravo promijeniti program i sve će se objaviti na web 
stranici, plakatima i u različitim medijima.

Kalendar  
događanja 
(srpanj – kolovoz 2013)Održana je škola ribolova

I ovoga je proljeća ŠRU Lastavica organizirala školu ribolova 
za juniore (uzrast U-16), koju su uspješno vodili Matea 
Šamanić i Ivan Šamanić. Nakon obuke, polaznici su nastupili 

na klupskom prvenstvu 11. svibnja. Nastupilo je devet juniora 
(U-16), četiri natjecatelja u kategoriji U-21 i sedam seniora.

Članovi Lastavice nastupili 
su i na Međuopćinskom natje-
canju u udičarenju, 25. svibnja u 
Krku i 26. svibnja u Šilu. Za 
juniore su nastupili Iva Jurković 
i Antonio Milohnić, a drugu ju-
niorsku momčad činili su Luka 
Čaljkušić i Marino Čaljkušić. U 
kategoriji U-21 natjecao se 
Anton Bogdanić. U seniorskoj 
konkurenciji nastupili su Matea 
Šamanić i Ivan Šamanić. Ivan 
Šamanić nastupio je u konku-
renciji senior-obala i senior-
brod. U pojedinačnoj i mom-
čadskoj je konkurenciji osvojio 
treće mjesto u ribolovu s obale, 
dok se Matea Šamanić plasirala 
na četvrto mjesto. Matea Šama-
nić i Ivan Šamanić (u ribolovu s 

brodice i obale) sudjelovali su i na Županijskom prvenstvu u Rijeci 
15. i 16. lipnja. 

Lastavica je 15. lipnja održala redovitu godišnju skupštinu. 
Nakon skupštine, članovi i gosti družili su se uz ribarsku večeru.

M. R. ■

 ■ Matea i Ivan Šamanić, 
najuspješniji športski 
ribolovci – seniori  
Lastavice Malinska

ŠRU Lastavica Malinska



Narodno graditeljstvo našeg kraja
Piše Grga FRANGEŠ (3)

Posljednje ognjište sela Sršići

Ova je građevina naj-
bolje očuvana i oči-
gled no nedavno na-

pu štena kuća u usnulom selu 
Sršići. Po lokalnim kaziva-
njima ovdje je do smrti  
80-ih godina prošlog stoljeća živjela posljednja stanovnica 
ovoga naselja. Ova jednostavna dvokatnica krasan je 
primjer ljepote skromnih tradicijskih kuća. Odlikuje je 
lučni nadvoj na vratima od konobe, lijep dimnjak, te nešto 
manji prozori tipični za vrlo stare kuće iz 18/19 stoljeća. 
Njezina fasada od vapneno-zemljane žbuke uglavnom je 
još cjelovita te pokazuje koliko je trajan i lijep bio ovaj 
tradicijski način žbukanja. 

U unutrašnjosti glavne prostorije prevla dava još 
uvijek očuvano tipično krčko ognjište, s malenom krušnom 
peći i napom, iznad koje vodi stepenište na drugi kat.

Primjereno obnovljena, na način koji bi očuvao sve 
njezine izvorne vrijednosti, ova bi kuća predstavljala prvo-
razredni objekt za seoski turizam, što je namjena kojoj bi 
se mogle privesti i ostale kuće u ovom mirnom i neobično 
lijepom selu.


